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Ο  Δ Τ Ν Α Τ Ο Σ ,  ε ι δ ή μ ω ν ,  κ α ί  ε ΰ μ α ί λ ή ς  ο ι  τ ο  

σ κ ύ λ ο ς  Ο  ν α ι  γ έ ν ν η μ α  τ ι ] ;  Ν έ α ς  Γ η ς  ( N e w í u u m  - 

l a n ¿ ) ,  ν ή σ »  Β ο τ α ν ι κ ή ;  ι κ α ν ο ύ  μ ε γ έ & β ς ,  κ ε ί μ ε ν η *  

π μ ό ς τ ά  ά ν α τ ο λ ι κ ά  π α ρ ά λ ι α  τ η ς  Β ο ρ ε ί ο υ  Λ μ ε μ ι  

κ ή ς .  ϊ ο  μ ή κ ο ς  α υ τ ο ύ  α π ό  τ η ν  μ ύ τ η ν  ί ω ς  τ η ν  

ο ν ο ά ν  ε ί ν α ι  σ χ ε δ ό ν  ό  ν ο  π η χ ώ ν  ε κ τ ε ί ν ε τ α ι  δ ε  5  η  

ο υ ρ ά  τ ο υ  έ ν α  π ή χ ν ν .  Ε ι ς  τ ή ν  ί δ ι α ν  τ ο ν  π α τ ρ ί δ α ,  

δ ε ν  ύ π ό κ ε ι τ α ι  ε ι ς  υ δ ρ ο φ ο β ί α ν ·  ά λ λ '  ο  ν τ ε  y a v y t i e i ,  

i x r o ¿  - ό τ α ν  ό ρ γ ι ο  ! Η ]  π ο λ ύ ,  κ α ι  τ ό τ ε  ó ¿  μ *  κ ό π ο ν ,  

ε κ β ά λ λ ω ν  φ ω ν ή ν  τ ι ν ά  ^ μ α / χ ω ό ε σ τ ά τ η ν .  Ε ι ς  

τ ή ν  Ε υ ρ ώ π η ν  ε ί σ ή χ θ - η  μ έ ν  ό  σ κ ύ λ ο ς  ο ύ τ ο ς ,  κ α ι  

τ ι α ά τ α ι  π α ν τ α χ ο ύ  δ ι ά  τ δ  κ ά λ λ ο ς  κ α ι  τ α  λ ο ι π ά  

τ ο ο  π μ ο τ ε μ ή ι ι α τ α ·  π λ ή ν ,  μ ι χ & ε ί ς  μ έ  ά λ λ ω ν  ε ι ό ω ν  

κ ό ν α ς ' ,  κ α τ ή ν τ η ο ε ν  ύ π ο ό ε ε σ τ ε μ ο ς  τ ώ ν  - / ν η σ ι ώ ν

αυτού όιιοφνλων.
Χ ο η σ ι μ ε ύ ε ι  ό έ  π ο λ λ ά κ ι ς  ε ι ς  τ ο ύ ς  κ α τ ο ι κ « ς  τ η ς  

Ι Γ ε α ς '  Γ ή ς  ώ ς  κ τ ή ν ο ς  ά χ θ υ φ ό μ ο ν ,  σ ύ μ ω ν  ξ υ λ α  

ε κ  τ ο ύ  ε ν δ ο τ έ ρ ο υ  ε ι ς  τ ά  π α μ ά λ ι α .  Τ μ ε ϊ ς  ή  

τ έ σ σ α μ ε ς  α υ τ ώ ν ,  σ υ ν ε ζ ε ν γ μ έ ν ο ι  ε ι ς  ό χ η μ ά  τ ι ,  

σ ύ μ ο υ ν  ε ύ κ ο λ ώ τ α τ α ,  κ α ι  ό ι  α ρ κ ε τ ό ν  δ ι ά σ τ η μ α ,  

έ β δ ο ι ι ή κ ο ν τ α  έ ω ς  ε κ α τ ό ν  ό κ ά ό ω ν  β ά ρ ο ς . ^  Ε ι ς  

τ ψ  ύ π η ο ε σ ί α ν  ό έ  τ α ύ τ η ν  τ ό σ ο ν  ε υ φ υ ε ί ς  ε ί ν α ι  $  

π ρ ό θ υ μ ο ι ,  ώ σ τ ε  δ ε ν  χ ρ ε ι ά ζ ο ν τ α ι  κ α ν έ ν α ,  ε ι τ ε  ν α  

τ ο ύ ς  έ λ α ν ν η ,  ε ί τ ε  ν ά  τ ο υ ς  ό δ η γ ή '  α λ λ  α φ ο ύ  

π α ο α δ ώ σ ω σ ι  τ ο  φ ο ρ τ ί ο ν  τ ω ν ,  ε  π  ι α τ ρ έ ψ ο υ ν  χ ω ρ ί ς  

α ρ γ ο π ο ρ ί α ν  ε ι ς  τ ά  δ ά σ η ,  έ λ π ί ζ ο ν τ ε ς  ν ά  λ α β ω α ι  

τ ρ ο φ ή ν  τ ι ν ά  π ρ ο ς  ά ν τ α μ ο ι β ή ν  τ ο ν  κ ό π ο ν  τ ω ν .

4 ά

Ε ις τό φαγητόν αντοϋ  ό Α μ ερ ικα νός  ακυλος 
διόλν δεν είναι δνσάρεσκος. JÍγαπά  τα  οφαρια, 
ζαι νω πά  και ξημά· νοστιμεύετα ι όε μάλλον 
τα μ ’ όλα τα λο ιπά  ίώ α  άλμυμόν κρέας κ, αλμυρά  
ο ψάρια, ώς καί βραατά γεώμηλα καί λαχανα.

Ο τ α ν  όμως πεινά, δεν διατάζει νά οίκειοποιη&ή 
ό,τιδήποτε  κμεας ή όψάριον εύρη εμπροαϋέν  
τον, ή καί να ό μ μ ή σ η  κατά όρνί&ων ή προβάτων. 
Τό alúa των τελευταίων τιίτων ζώων τό ορέγεται  
ταοαπολυ, και βνύανει αυτο  απο τον λά ρυγγα , 
χωρίς νά τρώγη τήν αάρκα.

Γνωστόν  είναι, ότι ό κύων οντος κολνμβά  
τάχιατα,  όόει ευκόλως, καί αναφερει πρά γμα τα  
εκ τον πάτον  των νδάτων. ’ ΑλΊ.οι σκύλοι έμπο-  
οονν νά κολνμβώαιν  άλλ’ όχι τόαον εκουαιως, 
ή τόαον καλά. Ί  ήν υπεροχήν δε τα ντην  χρεωςεΐ 
εις την  κατασκευήν τού ποόος, οί όάκτυλοι τού 
όποιον κατιϊ τό ήμιαν αυτών μέρος αννέχονται 
διά τίνος μεμβράνης. Η  ιδιοτης αντη , με τόλμην 
πολλήν καίμε γενναίσν διάϋεαιν ενωμένη, ικανο
ποιεί τον ακνλον τούτον νά προσφέρη δονλενσεις 
άζιολόγοος εις τούς κινδυνεύοντας, καί πολλούς 
πολλάκις νά σώ.η απο πνιγμόν.

’Ενώ Γερμανός τις  πεμ ιηχητης επεριδιάβαςε  
ιιίαν έαπεραν επί όχλλον διωρνγος τίνος εις την  
' Ολλανδίαν, μέ σκύλον Α μ ερ ικανόν  σννωδενμέ- 
νος, έγλίατρηαε  κατά  δυστυχ ίαν  ο πους αν τον,  
καί κατεκρημνίαίλη αμέσως εις τά  ύδατα· μή 
δννάιιενος δε να κολνμβά, εγινε μετ ολίγον 
αναίσθητος.  " Οτε συνήλϋεν εις εαυτόν, ενρέθη  
αέαα εις καλνβην, εις τό  πλενρόν  τής όιώμυ/ος, 
τό απέναντι εκείνου έκ τού οποίον είχε πεαειν, 
περικνκλωμένος άπό χωρικούς, οίτινες είχαν 
μεταχειρισθήν ολ ουςτους εκεϊ συνηίλεις τροπονς  
διά νά τον άνεμφνχώοωαι. Y ον ειδοποιηααν  
δε, ότι εις αυτών, επιοτρέφων εις τον οίκον άπό 
τό ήμεμοκάματον, παμετήμησεν, αρκετα μακράν, 
μέπα  εις τήν διώρυγα, σκνλον τινά μεγάλον 
κολνμβώντα ¿σνροντα, ενίοτε δέ i  ππρώχνοντα, 
κάτι, τό όποιον έφαίνετο πολύ δνοκολενόμενος 
νά βαστάζη, αλλά τό οποίον επέτυχε τελενταϊον  
νά φεμη εις μηχα τινα  νεμά πμός τήν οχ Γην τήν 
ζαταντικρύ εκείνης, επί τής  όποιας ήτον ό άν- 
θρωπος. Α φ ο ύ  τό ζώον έονρε τό πράγμα , τό
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οποίον ιως τώρα έκρότει, όσον ήδυνήθη tin  
τον  νερού, ανεκάλνφιεν 6 χωρικός οτι άληθώ  
ητο πώμα ανθρώπινον. ' ( )  σκύλος, τ ι ν , χ θ ε ί .  
ηρχισεν εηιμελώς νά γλείφη τάς  χειρ ας και τ 
προσωπον του κυρίου τ ο ν  καί ο χωρικός (V, 
σ πενσας  πίπαν, μεηκόμ ισε  το π ώ μ α δ ι ά  τι  
βοήθειας  τινών άλλων, tig γειτονεύουπαν τ.ιν 
οικίαν, ojitf τά  συνήθη άναζωώπεως μέπα τα χέω
επανεφεραν αΰτόν εις αίσθησιν. Εύρέθυσα
δ ' ¿πανω τον όνο ικανά λαβώματα, ιη ση'ιηιι 
ουυντων, το μ ί ν tig τον ώμον, το δε tig το ίνί,η 
τον  τρ ά χ η λ ο ν  οθεν έηυμπέραναν, ότι κατασχέ  
έπίασεν ό π ισ τός  σκύλος τον κύριον α ύ τού 'ά π .  
την πλάτην, και τοιουτοτρόπως εκσλύμβησε μετ  
αυτού αν/πτην ώραν έπειτα όμως, νοήσ α ςτό ι  
κίνδυνον, άφ,ψε τόπ ιάπ ιμον  τούτο, καί ήρπαξω  
αντον  άπό τόν λαιμόν, οντω δυνάμενος να κοατ Γ 
την κεφαλήν έξω τού νδατος. Εις τήν έπγ'άτι', 
ι%πιν πασετηρη ο tv ο χωρικός το iooov πσοβαί νον 
δια μέσου της διώρυγας. Π ιθα ιώ τα τον  λοιπόν, 
οτι εχρειοστούσε την ζωήν αυτού  ό Γερμανό, 
περιηγητης τοπον εις την άγχίνοιαν, όσον tig τ ϊ ν  
π ισ τό τη τα  ·<;ο ϋ σκύλου τον .

Α Γ Γ Λ Ο ϊ  Δ Ι Ο Ι Κ Η Τ Ο Τ  Τ Τ Χ Λ Ι  Π Ο Ι Κ Ι Λ Α Ι ,

η ύ Iτΐτΐότης Σταμφυρδιοζ ‘Ράψφλης.

Ο Α τγλος  εύγενής, Σ ταμφόρδιος 'Paqql.rc ,  
'.Sir Stamford Raffles), ootic διέτοιωε πολ)ά t n  
εις τας ανατολικας Ιν δ ία ς ,  μετά ζτ,λον ποοσπα-
. _ Vrct, '  V *  tV)vuH>!ag καί βελτιώσεως τού
λαόν, τον οποίον εκυβέρνα, άναφέρει συνέχωg 
tig τας επιστολας αυτού  την οικιακήν τον ευδαι
μ ο ν ία ν  επειτα δε κατανυκτικώς περιγράφει τας

I ( X  - ' Τ  Ο  1) Y O L  f t  t  t  £  'ΤΤ Λ   ̂ 1 Λ-  1 Λ,» . Λ   . Π

χσ.ι
μακοννην ξενιτείαν.

δείνας α π ο υ  και άλλεπαλλήλονς  πνμψοοάς,  art 
τ α  τέκνα και οί μύλοι του  ¿π ίπαν θ υ ι ι α τ α  τού  
κλίματος ,  και α υ τ ό ς  ά φ ΐ θ η  σχεδόν μόνος είς τη ν  

τείαν.  Τ ά  εφεξής είναι ά π ο π π α  
β μ α τ α  εκ τ ο ν  β ίου  καί της  άλληλογοααίας ,  τά  
οποία εδημοσιευπεν η χήρα τ ο ύ  μακαρίτου .

Τ  τ ό . . 1 8 1 7  ΕΕΤΦ η  0 κύριος 'Ράιριτλης είς 
την  Β εγκονλ ην ,  κ α τ ά ν τ η μ α  επί τής  Σ ο υ ι ι ά τ ο α  : 
τ ο τ ε , , ε ν  υποκείμενον είς το ύς  "Αγγλο υς ,  ά πό  St 
το  18_ο εις το υς  ‘ Ολλανδούς . Κ α τ α ο χ ά ς  τής  
ε ν τ α ύ θ α  δ ια τρ ιβή ς  τ ο ν  δ ιήγε  ζωήν εύδαί ι,ονα  
τωόντι- αρχών το ύ  τ ό π ο ν ,  ή γ α π ά τ ο  ά π  όλους 
τουςαοχομενους-  οί εντόπιοι ,  λ μικροί -¿μεγάλοι,  
ευγνωμόνησαν διά τά ς  νπ ίρ  αυτών π ρ ο σ π ά θ ε ια ς  

κ, αδ ιπ τάκτως  επ επτυο ι ίον το  r.L· τδ.ν γνώιινντ  οι : επεστηρίζοντο ει.
αύτού καί συμβουλήν.
, ονναίπβ-ηπις ότι παρά πάντων ήγαπάτο  
επνντεινεν όχι ολίγον εις την εύδαιαονίαν τού  
κύριον Ραψψλου- τόν καιρόν δε τούτον ώμο- 
λόγει ευχαρίστως, ότι πάπα  έπι&υμία τής καρ-

ιας του ητο πεπληρωμένη. ‘ Υγεία έπεκράτει 
τρο πολλου εις τήι οικογένειαν αύτού- τάτύκνα  
ον ηπαν το καύχημα καί ή άγαλλίαπις τής  
'υχης του- ίπχνραν εχοιν κλίπιν προς την ψυπι- 
ην ιστορίαν, διειικεδαςεν άίύώως και τεοπνώς 
ας^εύκαιρους τον ώρας. Την κλίπιν ταντην  
λαβαν ενωρίς καί όλα του τα  παιδία- πράγιια  
ναός οχι παράδοξον, καΐλότι δύο νίαι τίγρεις I  
να  άρκτος ήοαν καιρόν τινό εις των παιδιών τά  
πκηιιατα, ύπό  την φροντίδα μεν τού α. ύλακος 
Ότων, αλλά λυτοί, χωρίς κλωβία- ητο δε (λ¿aim 
περίεργον ν α β λ έ π η  τις τά  παιδία , την άρκτον, 
ας τ ί - ριι_, cVCC ψιττακόν, και μίαν ήγαπηιιένι ν 

καταν, ο λα όμού πυμπαίξοντα, χωυίς κάνε ι■ νά 
ψ ο β ψ α ι  τ ίποτε  παρά το ράμφος τού  υ ιττακοϋ.

Ολίγοι,  εις ό ημοπίαν ίΚπιν ενριπκόμενοι,  ί'ούν 
ν ο ν  απλονπτερον π α ρ ά  τόν  τού  κυρίά Ράφ'φλν.
Επηκόνετο ενωρίς, κ ύ 'αλλιάτο έπιπκεπτόμενος

Γα ά (·>οια, επιίλεωρών τ α  α γ ρ ο κ ή π ι α ,  ή ίλασούνων  
τη ν  φ ,λ ο π ο ν ί α ν  τ ο ύ  λαού- ά λλο τ ε  ε π ι π τ ά τ ι ι  τ ο ύ ς  
1 χ τ ο γ ρ α φ ο υ ς ,  εκ τω ν  όποιων ε ίχε π ά ν τ ο τ ε  πεν τε  
η ες ε ν α π χ ο λ η μ ε ν β ς  εις τ ά  τ ή ς  φ υ π ι κ ή ς  ί πτ ορ ί ας ,  
η ε π ε π κ ε π τ ε τ ο  τ η ν  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  σ υ ν α γ ω γ ή ν  ζώων,  
τ α  ο π ο ί α  ηυερόνοντο  α δ ι α λ ε ί π τ ω ς  εις τ ο ν  οίκον  
α υ τ ο ύ .  Σ π α ν ι ω ς  ¿ γ ε υμ ά τ ιζ ε  μόνος ,  δ ιό τ ι  εάε-  
ωρει τ υ κ α τ α π τ η α α  ώς ο ικογένε ιαν ,  τ ή ς  ο π ο ί α ς  
α υ τ ό ς  η  τον  η κ ι φαλ ή -  τ η ν  δ '  ε σ π έ ρ α ν  τ η ν  εξώ-
δινεν εις άνάγνωπιν, μουσικήν, ^  συνομ ιλ ίαν__
ποτέ δεν είχεν εις τόν οίκόν του δνασκεδαστικόν  
τι παίγνιον.
, *0 τ '° μέαον των πολυαρίθμων τούτων
απολαύσεως πηγών, ενθυμείτο ότι ουρανός γ α 
ληνότατος απανιως διαμένει πολύν καιρόν άνέ- 
φελος, καί συχνέ/, ¿νονθέτει πράως τήν σύζυγον  
αύτού να μην ελπ ι.η , ότι δ ια π α ιτό ς  ήθελαν  
χαίσεσθαι τ α γα θ ά  ολα, όσα τούς ίίχεν έπιό'α- 

ιλεύπιιν η θεία ΤΙρσνοια. Καί τωόντι μετά  
τρεις ενιαυτούς άδιακόπυυ υγείας Ί  ενηιιευίας 
τά πράγματα  ¿γύρισαν δεινώς- παν ό,τι \ ΐχ ε  
πμιώτατον τού άφηρέθη- ό υιός, ό προ πάντων  
■μ/πατος είς τήν πατρικήν καρδίαν, τού οποίου  
το πνεύμα καί κάλλος ήσαν ιό  καύχημα καί ή 
ι δαιμόνια του, εξέπνυυσε μετ ' ολίγων ωρών 

αοθενααω  -¿. άποτότε, μέχρι τής εις τήν 'Α γγλ ία ν  
επιστροφής του, νόσοι καί θάνατοι επεκράτουν  
εις τήν οικογένειαν αύτού- άλλά το άγιον 'Π νεύ-  
ιια τού Θεού ικανοποιεί αυτόν νά δέχεται τάς  
θλίψεις τα ύτα ς  με πραότητα, καί νά αισθάνεται  
οτι ήσαν δοκιμασίαι πίπτεως, όχι παιδεϊαι οργής.

Περί τού τέκνου τούτον όμιλεΐ συχνά 6 
κύριο·, Ρ ά φ φ ό . η ς  εις τάς ¿πιστολάς αυτού κατά  
τον ακόλουθον τρόπον -— 4> Α ν  ψ ον  ό μακαρίτης  
υιος μας ω  ̂ τα  παιδ ια , οσα κοινώς άπαντώμεν  
εις τόν κόσμον τούτον, ό καιρός ήθελεν εχειν

^  ι ινες,κ,ιν ι  1 \ El l j y.

ι ιτριασμένην τήν  λ ύ π η ν  μ α ς , — άλλά τ ί  π α ι δ ί  ον · 
Αν εβλεπες  μ ον ον xai ε γνώριζες αυτόν ,  τ το ,  
δυνατόν νά μη κα μα  ρόνης- τόσον ύ π  tot βαίνε  
ους ομηλικας α ύ τ ο ύ  κ ατά  ωραιότητα  χ γνώσιν  
στε μ ε τ α ξ ύ  των ελα μπεν  ώς ήλιος, ζωογονών κ 
ωτι.ων π ά ν  ό,τι τόνεπειρικύκλον. '
Εις τήν  περ ίσ τα σ ιν  τα  ι την ,  δ ιηγε ί τα ι  ή σ ύ ί υ  

ιςτού κυρία Ραφφλιι ,  ενώ ητο κ α τ α τ ε θ λ ι μ ι ι έ η  
ια τον χ α μ ό ν  τύι α γ α π η τ ό  υ ιού  της ,— ανίκανος  
u νποφερη την  θ ε ά ν  των επ ίλοιπων α ύ ι ύ  
άνων,— ανίκανος να ύποφέρη £ το φώς α ύ τ ό τ Κ  
αέρας,— τ ε ταπε ιν ω μίνη  επάνω εις τήν  κλίνι , 
ύτης, ¿ βασανιζομένη ά τ '  α ι σ θ ή μ α τ α  οδυνι οό,  
- ι τω χη  τις,  ά μ α θ ή ς ,  εντόπ ια  γυνή,  τού· κατω-  
ιτον β α θ μ ο ύ ,  τήν  ήλεγξε μ ί  τούς  ακολούθους  
ιιινπικούς^κ, άξ ιομνημονεύτνς  λόγους-  1 Η λ θ α ,  
ιειδή κ ά θ η σ α ι  κλεισμένη τ ύ σ α ς  ημέρας  εδώ ει ’

χοντο:ί σκοτεινά, καί κάνεις δεν τολμά νά ε’λθ η 
)ν\, Α ί ν  Ν τ ρ έ π ε σ α ι  να λυπήσα' ι  το ιυτο τρόπως.  
η επρεπε  να εύ χαρ ισ τή ς  τόν  θεόν  ότι σ'  έδ'ωκε 
η ωραιότατου επι  γής  7 ¿κνον ; Α  εν ήσουν ά π  
ίονς ξηλευμενη  ; 7 ο έβλεπε  ποτέ  κάνεις,  ί
m u  περί αύτού ,  χωρίς θ α υ μ α σ μ ό ν  ; καί άντι  
ιτο άφηπη ο θεός  εδώ νά μ α ρ α ν θ ή  ά πο  βασανα  
^ιι.ύπας, δεν το έπήρεν tig τ ο ύ ς '  οϋσανούς ει 
■ον α ντον  τό άνθος  ■ Τι κα/.τ'μερο'ν ήθελες  ; 
•ιτροπηΐ α~ λε ιφωσι πλέον τέι κ 'λαύματα,  και

lit V CCl’OttO) ‘CV JTC/.()tCi)'V()OV.9

Εις ακολούθους  ¿πιστολάς  λέγει ό κύριος  
uipf/.ijg- ‘ Σ ή μ ερ ο ν  τ ό  πρ ω ί  εθάψαι ι εν  τνν  
κπητην μ α ς  θ υ γα τ έ ρ α -  δέκα ήμέραι  δεν th en  
ίου εν ταφιάσαμεν  τον υιόν nag- ε ν τ ό ς τ ο ύ  τε-  
νταίου εξαμήνου έχτισα μεν τά  τρ ία  μεγαλήτερα  
ft« μ α ψ  κρίνε όποια  /, οπόσΐ] πρέπει  νά ήναι 
1 λιφις μας .  J t v  μάς  ά π  έμεινε π α ρ ά  εν τέκ vcv. 
ίω· ό ' ^ θ α  π α ρ α π ο λ ύ  ινδαιμονές-  ίσως ύπεσ-  
» η τ ό μ ε θ α δ ι ά  τ ά  α γ α θ ά  μας-  καί,  άν δ ίν  
%1αναμεν τήν  βαρεϊαν τ α ύ τ η ν  πλη γή ν ,  ένδε

τι^ιψΜ°ν οτι ολίγον ή Μ Ια μ Μ  αίαίλάνεο^αι  
Ϊ ? '  φ λλ ο ύ σ η ς  καταστάσεως. 'Α ς  γίνεται 

Αημα τον Κυρίου, καί ήμ ι ϊ ς  εύμεθα εύχαοι- 
ψινοι. '
^ Α ν ς ό τ ε  δημόσια καθήκοντα ¿συγχώρησαν 

^  κύριον 'Ράφφλην νά έπιστρέψη εις τνν  
γ 'α ν ,  εμβηκεν είς πλοιον κακότυχον τήν  
[ψ ,  οπού ¿δοκίμασε νέαν συμφοράν καί 
η Τ?£ έηιιιας. Τά  επόμενα λαυβάνομεν εξ 

°*·ης αύτού τού ¡δίου.
^  2αν τού Φεβρουάριου, 1824, έξεπλεύ
lfl0„ Χ  ΤV! ^ ι Φ , ς  δια. την Α γ γ λ ί α ν  με άνεμον 
ϊ ιΥ  J Ui 7ΤξιΠαι' *έπίδα συντόμου ¿ευαρεστεί 
(*ν i,°'V' - 7 ° π *·°ϊ°ν ήτον εςαίρετον-— καλή- 
ψ Τ  y*VV div ψ ίπόριι- ¿ τήν ήιιέραν ¿κείνην 

5 δνμ, μεαν-τών υνδαιμονκιζατων τής  ζωής

u-ου. Ά λ λ ά  τό εσπέρας συνέβη μεταβολή δει- 
‘οτο.τη. Η σνξυγός μου είχε μόλις πλαγιάσειν, 
και εγω είχα έ/βάλειν τό  ήιιισυ των φορεμάτων 
■ ιοι’, οτε ήκούπθη κραυγή, Π νρκαϊά  ! πνρκαϊά  ! 
<αι μετά πεντε λεπτά  υλοντό πλοιον ήτον εμπε- 
ριτυλιγμένου είς φλόγας. ’Ήρχισε δε ή πυρκαϊά  
Μΐεσως νπο  τον κοιτώνα μας. “ Εις τήν θ ά λ α σ 
σαν τα  πλοιάρια ! — “ Καταιβάσετε  τήν κυρίαν 
Ραφφί.ει."— “Αύς με την ,’ εΊπεν ένας-— “ ’Εγώ 
ην πιάνω,” ¿φώναξεν ό πλοίαρχος.— Πετάξε-

τήντε ττ,ν π υ ρ ί τ ι δ α . ” — ίίΑ ί ν εμπορονιιεν να
πισ.σωμιν ενρίσκεται πλησίον του πυρός.”__
; Κωπηλατείτε, κωπηλατείτε  ! μακράν,'μακράν  

απσ την πρύμνην τον  καραβιού  !”
Ολα τα ν τα  έγιναν ταχύτερου παρ ' όσονδν-  

ι αμαι, νά τα γράψω. Μόλις δ' επί ισαν  οί νανται  
τά κωπία, καί αί φ-λόγες έξερρόγησαν άπό τό  
παραθυρον τον κοιτώνός μας- ολον τό όπισθεν  
μέρος τον  πλοίου ήτον ήδη άναμμενον. Έ χ α ι-  
ρετησαμεν τό πλοιάριον, τό όποιον έπρόβη άπό  
ra tio  μέρος— « Είσθε όλοι μέσα “Καί, όλοι, 
έκτος ενός. — “ 1/οίος είν’ α υ τό ς ;” “ Ο Ίέον-
σων, άρρωστος είς τήν κλίνην τον .”  “ Είναι
τρό:τος να τόν σώσωμεν “ ‘ Οχι, μάς φαίνεται 
των αδυνατών. — Ί  ήν στιγμήν ταύτην  ο τα λα ί
πωρος εκείνος, πυρωθείς, στοχάζομαι, από τάς  
φ/.ογας, εκβαλε κραυγήν όδυνηράν, τρέξαςείς τό 
καταστρωμα. Κ α τ’ ευτυχίαν όμως έπρύφθασεν  
ο π ι  οιαρχος υπό  τήν πρώραν τού καραβιού, καί 
ηρπαξεν αυτόν. Είς τάς  οκτώ καί είκοσι λεπτά  
ενοησαμεν τήν π ν ρ κ α ϊά ν  εις τάς οκτώ ήιιισυ 
δεν ητο  ψυχή μέσα, καί μετα μόλις άλλα δέκα 
/.επτά, το πλοιον δεν ήτο παρά μεγαλοπρεπής τις  
φαν υς, με τά  κατάρτια καί τά  παν ία άνααμένα 
και κλονιζόιιενον ενθεν κάκιΐθεν, έπαπειλούν νά 
πεση κατά πασαν σ τιγμήν .— “ 7 δον, π ίπ τε ι  τό  
ιιεσον κα ταρτιον  δυνατά, παιδ ία  μου, δυνατά-  
ιδου, υπάγε ι  καί ή π ν ρ ί τ ι ς ! —  Α ς  εχη ενχαυι-  
στιαν  ο Θεός.” s

\ Τ '° τοϋ  κνισμένο ν  πλοίου ι,άς έδειξε τόν
προς την παραλίαν δρόμον. Έ ξηκολούθει δε
να καιεται εως τό μεσονύκτιον, οτε άναψε  τό είς 
α ντυ  περιεχυμενον νίτρον, και άνέπεμψε φλόγα  
έαμπραν, φωτίςβσαν ποίλοτάτω ν μιλίων 'έκτα- 
σιν, και ρ ιπτονσαν έπάνωθεν ημών τό  γαλανόν  
εκείνο φώς, τό  προ πάντων φρικώδες.

‘ Περί τάς εννέα τό π  ρω} ήλθε πρός ημάς  
πλο,ον απο τον λιμένα. Είναι όύ υπέρ τήν δύ- 
ι αμιν μου να περιγράφω) μ ' όποια συμπάθε ιας  
και εύνοιας α ισθή μα τα  νπεδεχ{Β·σαν ήυάς, ότε 
απεβημεν- 0μμα στεγνόν δεν εφαίνετυ όλόγυοά 
ιιας και πανταχόθεν  άντηχεϊτο τρανοφώνως τό,
“ Αόξα είς τον Θεόν ! ”

Μ ε λυπεί μάλιστα , ότι έχασα όλας μου τάς
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ι χ ν ο γ ρ α φ ί α ς ,  α ϊ τ ι ν ε ς  ή σ α ν  ά π ό  δ ι σ χ ι λ ι α ς  t í o .  
τ ρ ι σ χ ι λ ί α ς ,  ό λ α  μ β  τ α  σ υ ν α θ ο ο ί π μ α τ α ,  π ε ρ ι γ ρ α -  
φάς, κ α ί  π α ν τ ο ύ  ε ί δ ο υ ς  χ α ρ τ ί α -  σ υ μ π ε ρ α ί ν ω  ό. 
λ έ γ ω ν ,  ό τ ι  μόλις υ π ά ρ χ ε ι  ά γ ν ω σ τ ό ν  τ ι  ξ ω ο ν .  
π τ η ν ό ν ,  θ η ρ ί ο ν ,  ή  ό ψ ά ρ ι ο ν ,  ή  ψ ν τ ο ν  α ξ ι σ λ ο γ ο ν ,  
τ ό  ό π ο ι ο ν  δ ε ν  ε ί χ α  μ ε ν  ε π ί  τ ο υ  π λ ο ί ο υ ,  ί α  π α ν  
τ α ,  τ ά  π ά ν τ α  ε χ ά θ η σ α ν  ά λ λ '  ά ς  ε χ η  ο Θ ε ο .  
ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ν ,  α ί  ζ ω α ί  μ α ς  έ φ ν λ α χ θ η σ α ν ,  ν .α ι  δε>

γογγνζομεν .’ ,
Τήν π ρ ώ τ η ν  η μ έ ρ α ν  ύ σ τ ε ρ ο ν  α το  τ η ν  ν υ κ τ α ,  

ν α τ ά  τ η ν  ό π ο ι α ν  ε χ α σ ε ν  ό σ α  ε ί χ ε  σ υ ν α θ ρ ο ί σ ε ι · ·  
ε ι ς  δ ι ά σ τ η μ α  π ο λ λ ώ ν  ε τ ώ ν ,  ή  >χ ε εκ  ν ε ο υ  ο  
κ ύ ρ ι ο ς  ' Ρ ά φ φ λ η ς  ν ά  σ χ ε δ ι α ί η  τ ο ν  μ ε γ ά λ ο ν  α ν τ α  
γ ε ω γ ρ α φ ι κ ό ν  π ί ν α κ α  τ η ς  Σ ο ν μ ά τ ρ α ς ,  ε β α λ ε ν  
ό λ ο υ ς  τ ο υ ς  ί χ ν ο γ ρ ά φ ο υ ς  α υ τ ο ύ  ν ά  κ α μ ω σ ι  ν ε α .
ιχνογραφίας, έστειλεν α ν θ ρ ώ π ο υ ς  τ ι ν α ς  ε ί ς  τ α

δάση νά συναθροίσιοσι vía  ζώα, καί ούτε γο γ 
γυσμός ούτε θρήνος εξέφνγε ποτέ άπυ τ ά  χείλη 
τ ο υ ■ εκ τού εναντίου, τηνάχόλονθυν  Κυριακήν, 
δι αοσίως άπίδωκεν ευχαριστίας εις τυν π α ν το 
κράτορα Θεόν, ότι διεφύλαξεν αύτον και τ ο υ .  
μ ετ ’ αύτοϋ  άπυ  τον διά πυυυς φρικώδη θάνατον.

Τυν ’Απρίλιον  άνεχώρησε πάλιν  ό κύριο. 
' Ράφφλης δια την Α γ γ λ ί α ν ,  όπου κατευωδώθη  
τον Α ύ γ ο υ σ τ ο ν  εις όλιγώτερον δέ παρα  δυο 
έτη μετά την επιστροφήν αύτοϋ άπέθανεν ει. 
τό Αονδϊνον, έξ αποπληξίας.

Τ η λ ε ς κ ο ι ι ι ο ν  κ α ι  Μ ι κ ρ ο ς κ ο π ι ο ν . —  Περί 
τον καιρόν της έφευρεσεως τον  Τηλεσκοπίου  
έπενοήθη καί άλλο τι όργανον, τό όποιον ηνοι^εν 
εις τού άνθρώπου τούς οφθαλμούς σν.ηνην οχι 
όλιγώτερον θαυμασίαν, καί άντάμειψε τό εξετα
στικόν αυτού πνεύμα· λέγω τό Μικροπκόπιον. 
Τό μεν μ ’ έφερε νά ϊδω σύστησα εις παν α σ τρον  
το  δε με φέρει νά ιδω κόσμον εις παν ατομον· 
Τό μεν μ' έδίδαξεν, ότι η δυνατή αϋτη  σφαίρα  
ίιε όλον τό βάρος τού λαού % των χωρών αύτης  
δεν είναι παρά κόκκος άμιιβ εις τό ά/.ατανόητον 
τής άπειρίας δ ιάστημα · τό δε με διδάσκει, ότι 
πάς  κόκκος άμμου δύναται νά περιέχη εντός 
αυτού τάς  φυλάς καί τάς οικογένειας πολυα- 
οχόλβ πλήθος. To ιιέν με ειδοποίησε περί τής 
ουτιδανότητας τ»  κόσμο· τόδε  τον λυτρόνει άπ  
ολην αυτού  την ουτιδανότητα· καθότι μέ λεγει, 
ότι εις τά  φύλλα παντός δάσους, καί εις τα αν ίλη 
παντός κήπου, καί εις τ ά ΰ δ α τ α  παντός π ο τα 
μίου, υπάρχουν κόσμοι βρύοντες άπο ςωήν, καί 
άναρίίλμητοι όσον αί τού  στερεώματος δόξαι.

ς /εν  ενρίσκεται εις τον κόσμον τοπος καλητε- 
ρος παρά τά  νώτα ίππον  τα χ υ δ ρ ό σ ο ν  ούδε 
φίλος καλήτερος παρά βιβλίον επωφελές, ü r r -  
γρ α φ ετς A p a *.

Α Μ Ν Η Σ ΙΚ Α Κ ΙΑ .

Οι εντόπιοι τής  νήσο Κύρνου  (Corsica )χατι 
-Όοούνται ώΣ εις τό ακρον φιλέκδικοι το  αχι 
λουθον όαως δ ιηγημα  άποδείχνει, ότι δεν ym  
κεινται όλοι εξίσου εις τό σκληρόν αυτό  πάθο

Προ ολίγου καιρού, γεωργός τις, τόνο¿ 
Πονέλλιος, ευρισκόμενος εις την  μητρόπολιν τ 
Κύρνου Β α σ τ ία ν ,  ειδοποιήθη ότι έλαβε π λ η γ  
δαρυτάτην ό μονογενής αυτού  νιος. J αχυνο 
επρόφθασεν αυτόν έκπνέοντα. Ό  φόνε 
έπ ιά σ θ η  ακολούθως, i  έφέρθηείς  τό  κριτήριο 
ό δε πατήρ, παρονσ ιασθείς  ως μαρτυς κα 
αύτοϋ, εϊπεν· ‘"Ore ηνρα τον φίλτα τον υιόν μ 
θανασίμως πληγωμένου , καί τυν φονέα πλησί 
αύτοϋ σ τ  εκόαενον με τάς χειρ ας έτι^άχνιζού  ο 
ά π ο τό  alna το μονογενούς νίον μο, έπεθνμμ  
κατά πρώτον ίδιοχείρως να εκδικηθώ τον θτα
T O V  ( X V T O V .  α 4 Ϊ Ο i f ' l ' j l . i C C  S ' ^ T j C í é i t V T L y i O V  ο μ ο ζ  έ κ ο

την επ ιθυμ ίαν  τ α ύ τ η ν  καί κλίνας επάνω! 
τού ά γα πητοϋ  μου, ενώ ητον εις την ακμήν 
έκπνεΰση, τον παρεκίνησα νά συγχώρηση  ί 
φονέα του, ώς ήλπιζε καί αυτός  «λεος έκ Θ» 
Επρόφερε την λέξιν, Συγχωρώ- καί άμέιί 

έξέπνενσε. Κάγώ δέ λυπούμαι μάλλον πα 
μισώ τον φονέα. Α  εν έπρεπε βέβαια τοιονι
θάνατοί εις τον υιον μου· αλλα, κ, αν παιδενο1 
τόν φονέα, ό φονευθείς δεν εχει ποσώς νά  ά 
λη θ ή .’ Ό  φονεύς, μ ’ όλον τούτο, κατεδικάοί\

Ολοι παραπονοΰμεθα περί της βραχυτψι 
τού καιρού,— λέγει ό Σένεκας, '¿μ ολον τοι 
έχομεν πολύ πλειότερον π α ρ ’ όσον έξεύρομεν t 
νά μεταχείρισήώμεν. Τον βίον μας έξοδενοι 
ή πράττοντες μηδέν, ή πράττοντες  μηδέν  οψ 
μ ο ν', ή πράττοντες μηδέν άπό τά  πρακι 
Πάντοτε παραπονούμείλα ότι αί ημέραι f 
είναι όλίγαι, καί πάντοτε δ'ιάγομεν ώς νά i¡9t 
εΐσίλαι ατελεύτητοι.

A n o  τόν νοϋν πρέπει νά άναβλυ.ωσι 
εύχαριστήσεως τά  νδατα- όστις δε γνωρίςεή 
άνίλρωπίνην φϋσιν τοσον ολίγον, ώστε να , 
ευδαιμονίαν μεταβάλλων  άλλο τι παρα τι,ν ι< 
του διάίλεσιν, δαπανά τόν βίον εις αγώνας & 
πους, καί πληίλύνειτας λύπας, όαας πσοση' 
νά ολιγοστευση.

Ε γ ιν α ν  ολαι σχεδόν αι ωφέλιμοι α,να^ 
ψεις, όχι διά λαμπρότητας νον, άλλα δά 
περί εν άντικείμενον επιμελούς τού πνεΐ'β 
έιασχολήσεως. Εις όλας τα ς  τεχνας, 
τα  επαγγέλματα , μόνον άπό άδιαίρετον  Jt? 
χήν όύναταί τις νά έλπίση επιτυχίαν.
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Σ Χ Ο Λ ΙΚ Α  Μ Α Θ Η Μ Α Τ Α .

¿fEN έκαταφρονυϋσα τά  σννειίλισμένα εις τά 
σχολεία πα ιδεύματα  καί γυμνάσματα . Ηξενρα 
ότι αί μέν παραδιδύμεναι έχει γλώσσαι είναι ά- 
ναγκαϊαι προς κατάληφιν  των παλαιών β ιβλίω ν  
ή δέ χάρις των μύίλων έξυπνα τό πνεύμα· τά  δε 
cc^iouvtjuovsvrcc τών ίοτοφιών αφγα το ccwyovsV) 
καί, άναγινωσκόμενα μέ σκέψιν, συμβάλλουν εις 
καταρτισμόν τηςκρισεως· η δέ αναγνωσις παντος  
καλού βιβλίου είναι ώς συνομιλία μέ τους χαριε- 
στέρους άνίλρώπυυς των παρελθόντων αιώνων, 
τους ή συγγράφ οντας  α υ τά ,— συνομιλία μάλιςα  
αελετημένη κ έντεχνος, εις τήν οποίαν μάς φα- 
νεοόνυν μόνον τούς καλητέρονς στοχασμούς τω ν  
ή δέ ρητορεία έχει δύναμιν καί κάλλος ανυπέρ
β λ η το ν  ή δέ ποίησις, χάριτας καί γλυκύνητας  
θεσπεσίας- ή δέ μαθηματική , λεπτοτάτας εφευ
ρέσεις, εις ακρον επιτήδειας καί τούς περιέργους 
νά εύχαριστήσωσι, $ τάς τέχνας νά εύκολύνωσι, 
καί τόν κόπον των ανθρώπων νά υλιγοστευσωσΐ' 
τά δ έ  περί ηθών συγγράμματα  περιέχουν πολλάς 
διδασκαλίας, καί προτροπάς εις άρετήν ώφελι- 
σωτάτας· ή δέ φιλοσοφία κατασταίνει ικανούς 
τούς ζηλωτάς αυτής νά όμιλώσι πιθανώς περί 
πάντων, I  νά θανμάζω ντα ι καί άπυ τούς άμα-  
θεστάτονς· ή δέ νομική, η ιατρική, καί αί α/.λαι 
¿πιστήμαι φέρουν τιμάς καί πλοντη εις το υ . 
σπουδάζοντας περί αύτάς- υ,, τελευταίον, ηξενρα 
ότι καλόν είναι νά τάς έξετάση τ ις  όλας, έως καί 
τάς πλέον μωράς καί ψευδείς, διά νά γνωρίση 
σωστά τήν άξίαν των, καί νά φνλάττετα ι μή τόν
άπαιήσωσι.

’ Ενόμιζα ό μ ω ό τ ι  άοχετόν καιρόν είχα εξο- 
δεύαειν εις τάς  γλώσσας, και εις τήν άνάγνωσιν 
ακόμη τών παλαιών βιβλίων, κ εις τούς μύθους, 
καί εις τάς ιστορίας· διότι τό  νά συνομιλή τις  
μέ τούς άνθρωπους τών παρελθόντων αιώνων 
είναι σχεδόν τό αύτό κ, νά περιηγήται. Καλόν 
είναι νά γνιοριςωμεν οπωσουν τα  ΐ ]υη των δ ια 
φόρων λαών, διά νά κρίνωμεν υγιέστερα περί τών 
ίδικών μας, καί νά μή νομίζωμεν, ότι παν το  
εναντίον εις τάς συνήθειας ημών είναι άλογον 
καί γελοΐον, καθώς κρίνονσιν ώς έπιτοπλεΤστον 
όσοι δεν είδαν τίποτε. Ά λ λ ’ όταν πολύν καιρόν 
ταξειδ'εύη τις, καταντά πλέον ξένος εις τόν τόπον 
του- καί'όταν πολύ περιεργάζεται τά  τών άλλων 
αίίονων, μένει ώς έπι το πλεΐστον είς μεγάλην 
άγνοιαν τών πραττομένων είς τούς χρόνους του. , 
Προς τοντο ις ,ο ί  μύθο ι μάς κάμνονν νά φαντα- 
ζώμεθα πολλά αδύνατα  ώς δυνατά, καί αύταί 
ακόμη αί π ισ τό τα τα ι  ίςορίαι,άν δεν άλλασσωσιν, 
ή μεγαλννωσι τά  πράγματα , διά  νά τά κάμνωσιν 
άξιώτεοα άναγνώσεως, τουλάχιστον παραλείπουν

4* ά

πάντοτε σχεδόν τάς ταπεινοτέρας  ^ άδοξοτέρας 
περιστάσεις. Α ιά τούτο  τά  λοιπά δεν φαίνονται 
όποια πρέπει νά ηναι, καί οί ρυθμίζοντες τήν  
διαγωγήν αυτών κατά  τά  ιστορικά παραδείγμα 
τα κινδυνεύουν νά π ίπτω σιν  είς τάς  παραφρο- 
σύνας τών μυθιστορικών μας ήρέοων, καί νά 
σνλλαμβάνωσι σκοπούς άνωτέρμς άπό τάς δυνά
μεις των .— ΑΓα ρ τ ε ς ιο ς , μετάφ. Ν . 77ικ κ ο λ ο τ .

Μ η τ ρ ι κ η  Ε π ι ρ ρ ο ή .— Εις τήν φροντίδα τής
μητρός παραδίδεται ό αθάνατος θησαυρός τον  
νηπιακού πνεύματος. Είς αυτής τήν επιμέλειαν 
άφίνεται τό πρώτον μέρος τής παιδείας, ήτις  άπό  
όν ίσως τό πλέον άσθενές καί άβοήθητον είς τόν 
κόσμον έχει νά μορφώση τόν άφοβον ηγεμόνα  
τής εμψυχωμένης κτίσεως, καί τόν ευσεβή προσ
κυνητήν τού μεγάλου του Αημιουργού. Α υ τ ή ς  
τά  μειδιάματα προσκαλοϋν είς ενέργειαν τας  
πσώτας διαθέσεις τών καρδιών μας. Α υ τ ή  περι
θάλπει  £ αναπτύσσει τάς νεωτάτυς βλαστός τών 
πνευμάτων μας. Α υ τ ή  εκπνέει έπάνωθεν ημών 
τήν β α θ υ τά τη ν  ευσέβειαν τής φ νχή ς  της. Α υ τ ή  
ύψόνει τάς  μικράς χεΐρας, κ, διδάσκει τάς μικρας 
ημών γλώσσας νά ψελλίζωσι δεήσεις προς τόν 
Θεόν. ’Ε παγρνπνε ϊ  ώς φνλαξ άγγελος, καί μάς  
υπερασπίζετα ι καθ ' όλους τούς άβοηθσ]τους 
χρόνβς, ότε άγνοοϋμεν τάς υπέρ ημών φροντίδας  
και ανησυχίας της. δΙάς ¿ακολουθεί είς τον 
κόσμον τών άνδρών, κ. .ή  τήν ζοιήν ημών, χαιρο- 
μένη τάς χαράς, καί λνπονμένη τας λυπας μας, 
όπόταν ούτε χαράς ούτε λύπας  αλλας γνωρι',η. 
’Εάν δέ νπάρχη  δικαστήριον  έπ ι γης, όπου τά  
αμαρτήματα  καί αί μωρίαι απειθούς τέκνου 
έμποροϋν νά ελπίσωοι συγκατάβασιν  καί σνγχώ- 
οησιν, τό δικαστήριον α ϊ τ ό  είναι ή καρδια της  
φιλοστόργου καί άφωσιωμένης μητρός.

Σ τΝΕΙΘΙΖΕΤΕ τά  τέκνα σας,— παραγγέλλει ό 
ιιέγας “Α γγλο ς  Ιώνσων,— να λεγωσι πάντοτε την  
άλήθειαν άκριβέστατα, έως κ, εις τά  παραμικρά. 
’ Α ν  ετνχέ τ ι  είς έν παράΟυρον, και, διηγούμενα  
αυτό, εϊπωσιν ότι ετυχεν εις αλλο, μη παρατρέ-  
ξης τό οφάλιια, άλλ’ ευθύς έμπόοισέ τα · δέν 
έξεύρεις πού θέλει τελείώσειν ή μικροτάτη έκ τής  
άλη θείας παραδρόμησις.

Ε κ τ ε λ ο τ ν τ α ι  τά μεγάλα εργα όχι δια ισχύος, 
άλλά διά προσκαρτερήοεως.

τώ ν  χαξόιω» μ α ; τ ά ;  ό χξόνο; β κ Χ ία μ έν ίτ
’ Σ τοΰ Xfóvou τά  ϊΤ £ξά  τετοΓν ο! ψ ιχ ιχ ο ί μ α ; τίνοι.

‘Ο ¿ίνί^ωτο; γ~Κ υ\ογιλο, χαι τά λ ιν  χ α ίνει,
A lU ia  siííH-.uxiTti ’;τ ά  του δεν φέξμ.— Π. Σοντί«.
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ΙΣΤΟΡΙΑ TOT METAglOT-

T o r  Μ εταξιού  ή καλλιέργεια φαίνεται ότι 
χαταρχάς ήτο περιωριομένη εις τήν αυτοκρατο
ρίαν της Κίνας· καί την σήιιερον δε κάμμία χώρα 
δεν γεννά την χρήσιμον τα ν τη ν  ϋλην τόσον 
τιλονσιοπάροχον, ή τόσον εξαίρετου ποιότητος. 
Ό τ ε  πρώτον εφέρθη μετάξιον εις την Ευρώπην, 
έγνώριζεν ό κόσμος τόσον ολίγον περί του πόθεν  
παράγετα ι,  ώστε ήκούοντο περί αύτον οι πλέον 
άτοποι μύθο ι·  άπό τινας μεν ελέγετο νά ήναι 
είδος μαλλίβ, φυομένου εις τους κλάδβς δένδρων  
απ ' άλλους δε, ό φλοιός του δένδρου αυτού· και 
α π ' άλλους, τό προϊόν λουλουδίου.

Την σπανιότητα  καί ακόλουθον ακρίβειαν 
του  μεταξιού, ότε πρώτον είσήχθη εις την  ' Ρ ώ 
μην, εμπορονμεν νά την καταλάβωμεν εκ τον  ότι, 
μετά διακόσια έτη καί επέκεινα εκ τοϋ καιρόν 
αύτοϋ, δεν ήθέλησεν ό αντοκράτωρ Αύρηλιανός  
νά κάμη ένδυμα μεταξωτόν της αύτοκρατορίσ-  
σης διά την άπειρόν του τ ι μ ή ν — μιας λίτρας με
τάξια αγοραζόμενης διά δώδεκα ονγγίας χρυσό. 
Τ ά  δε αυγά  τής μεταξοποιοϋ κάμπης εφέρθησαν  
εις την Ευρώπην τό 552, κατά τον εφεξής τρό 
π ο ν  Αύο μοναχοί, ώς άποστολοκήρυκες ενασχο- 
λονμενοι, είχαν εΰτυχήσειν  νά διαπεράσωσιν εις 
τήν Κινικήν αυτοκρατορίαν, $ γνωρίσαντες ακρι
βώς όλην την μέθοδον τοϋ  άνατρέφειν την κάμ- 
πην  καί χειροτεχνεΐν τό μετάξιον, υπήγαν  μετά  
τήν επιστροφήν αυτών εις Κωνσταντινονπολιν, 
όπου ιστόρησαν τάς ανακαλύψεις των εις τον 
αύτοκράτορα 'Ιουστινιανόν. Ά π ό  λαμπράς δέ 
υποσχέσεις παραχινηθέντες, ύπέστρεψαν εις τήν  
Κίναν, καί μετά πολλούς αγώνας επέτυχαν νά 
διαφύγωσι τον υπό π το υ  αύτον  λαού τό φιλά- 
γρυπνον, καί νά φέρωσιν είς Κωνσταντινονπολιν  
άριθμόν τινά τών αυγών τήςμεταξοποιδ  κάιιπης, 
χεκρυμμένων είς βακτηρίας κεφαλήν. Έ κ  τών 
αυγών τούτων έξήλθαν αί πρώτον φανεϊσαι είς 
τήν Ευρώπην καιιπαι· λαβοϋσαι δε τήν έπιμελε- 
στάτην  περίθαλψιν, έπληθννθησαν  ταχέως, καί 
εξηπλώθησαν κ α θ ’ όλην τήν Γραικό ρωμαϊκήν 
αυτοκρατορίαν.

Τό  947 ό πρώτος βασιλεύς τής Σ ικ ελ ία ς  
Ρόγερος κατ έδρα με τήν 'Ελλάδα, καί, κνριεύσας 

τά ς  ' Αθέ\νας, τάς Θήβας, καί τήν Κόρινθον, 
αιχμαλώτισεν αρκετούς ύφάντας μεταξιού, τούς  
οποίας έκατοίκισε βιαστικώς είς τήν ΙΙάνορμον, 
καί νπεχρέωσε νά διδάξωσι τήν τέχνην είς τους  
υπηκόους τ ο ν  μετά  είκοσι δ" έτη εφθασαν είς 
ιιεγάλην ύπεροχήν τά  μεταξωτά  τής Σικελίας. 
Μ ετεπειτα, ή εργασία τού  όξιολόγου τούτου  
άρθρου έξηπλώθη βαθμηδόν καθ ' όλην τήν 
'Ιταλίαν καί Ισ π α ν ία ν  άλλ’ είς τήν Γαλλίαν δίν

εμβάσθη  πλήν καταρχάς  τή ς δεκάτης έκτης 
έκατονταετηρίδος επί τής  βασιλείας Φραγκίσκα  
τοϋ  πρώτβ. Είς δέ τήν 'Α γγλ ία ν  ήρχισαν  νά τό  
χειροτεχνώσι περί τά  τέλη τής αυτής  έκατοντα
ετηρίδος.

Η  Λ Ε 8 Ι Σ  Π Α Τ Ρ Ι Ω Τ Η Σ .

Εις πολλάς πολλών έπιςολάς βλέπω ύπογρα-  
φομένυς τούς έπιστέλλοντας, Ό  π α τ ρ ι ώ τ η ς  
δ ε ί ν α .  Τό λαμβάνουν, ώς φαίνεται, συνώνυ
μον τοϋ φιλόπατρις. 'Α λ λά  το ιαύτη  σημασία  
εδόθη άπό τούς Γάλλσς, όχι άπό τάς *Ελληνας, 
είς τήν λέξιν π α τ ρ ι ώ τ η ς  (P atrio te). Τούτο  
βέβαια δεν μάς εμποδίζει νά πολιτογραφήσωμεν  
τήν ξένην σ η μ α σ ία ν  ό,τι μάς εμποδίζει είναι τό  
ύπερήφανον καί κομ:ιώδες τής ύπογραφής.  'Ο  
Γάλλος, έπαινών τινά  φιλόπατριν, τον ονομάζει 
δικαίως ΙΙατρ ιώ την  (P atrio te)· αλλά δεν τολμά  
νά ύπογράφεται αυτός Πατριώτης, ώς βδ ' ήθελε  
τολμήαειν νά υπογραφή Φιλόπατρις, ή Φ ιλοδ ί
καιος, άν ή άδολος ά γά π η  τή ς πατρίδος  ήν’ ά^ώ- 
ριστος άπό τήν α γάπην  τής δικαιοσύνης. Σ υ γ -  
χωρεϊται όμως καί είς αυτόν καί είς κάθε άλλον 
νά υπογραφή Πολίτης, άν ήναι αληθώς μέλος 
τής πολιτείας. 'Ά λ λ ο  χειρότερον. ° Ο στις άπό  
ιιάς ύπογράφεται Πατριώτης,όχμ μόνον δ ιαστρέ
φει τήν οποίαν έδιδαν οί 'Έλληνες είς τήν λέξιν 
σημασίαν, άλλά ¿μεταβαίνει άπό τούς"Ελληνας  
είς τούς δούλους καί βαρβάρους. Πολίτην  
¿ονόμαζαν οί Α θ η ν α ίο ι  τον 'Α θηνα ϊον  σ υμ π ο 
λίτην αυτών, καί Πατριώτην τον γεννημένου είς 
τάς Α θ ή ν α ς  βάρβαρον ή δοϋλον 1 ΙΙατριώται  
οί δούλοι 'Ελλήνων, Π ολϊτα ι  δέ, οί ελεύθεροι,' 
λέγει ό Φώτιος. ΙΙατριώ ται ώνομάζοντο ακόμη 
καί μεταξύ των οί τοιοϋτοι βάρβαροι ή  δούλοι·
‘ Π ατριώτης ό βάρβαρος λέγεται τώ βαρβάριο, κ. 
ού πολίτης,' κατά τον αυτόν Φώτιον. "Αλλο  
χείριστον. Τό Π α τ ρ ι ώ τ η ς  έδίδετο άκόμη 
καί είς τά  άλογα ζώα, καί είς αυτά  τά  άψυχα.  
' Ο Κύρος είς τον Ζενοφώντα ονομάζει I π  π  a ς 
π α τ ρ ι ώ τ  α ς  τούς εντοπίους τής Περσίας  
ίππυς ·  είς τον Σοφοκλεα  ( Οίδ. Τύρ. 1091) τό  
όρος ό Κιθαιρών λέγεται Π  a τ  ρ ι ώ τη  ς Ο ι - 
δ ί π  ο υ ,  ήγουν, σ υ ν τ ο π ί τ η ς  ή σ υ  μ π α 
τ ρ ι ώ τ η ς  τού Οίδίποδος.— ΛΓο ρ α η ς .

/ / α ρ ε τ η ρ η ς ε ν  ό αύτοκράτωρ Κωνσταντίνος 
; ό Μ έγας, ότι ή ζωή αύτον  ντο μέν όπωσονν  
έντιιιοτέρα τή ς τών ποιμένων, άλλά καί πολύ  
οχληροτέρα.

Ο σολ* πλειότερον όμιλεϊ τις περί έαντό, τόσον 
όλιγώτερον αγαπά  ν’ άκούη ομιλίας περί άλλ«ν.
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Ο ΠΕΛΑΡΓΟΣ.

Τ ο  πασίγνωστου πτηνον τούτ-ο είναι ισως τό  
περιφημότατου  δλων, οσα συχνάζουν τάς  όχθας  
ποταμών καί τήν παραλίαν. ' Υπάρχουν δέ δύο 
αυτού  είδη, ό λευκός καί ό μέλας· άλλ’ έχουν 
τό αύτό σχήμα καί μέγεθος. Είς τήν Σ μύρνην  
είναι κοινότατος, ώς καί είς διάφορα μέρη τών 
εύκράτων χωρών τής Ευρώπης· είς τήν Γαλλίαν  
καί ' Ολλανδίαν γεννά επί τών δωμάτων, όπυ τού  
προβλέπουν οί κάτοικοι κιβώτια, διά νά μή 
βλάπτωνται οί νεοσσοί. Είς τά ς  όόούς τών με
ρών τούτων περιπατεϊ άφόβως ό πελαργός, καί 
πιμ,άται μεγάλως, επειδή καθαρίζει τόν τόπον  
από βατρέιχονς, υφεις, καί άλλα ερπετά. Η  
διάθεσις αυτού είναι γαλήνια καί πραοτάτη, καί 
ήιιερόνεται συχνά, διά  νά βάλλεται είς κήπους, 
τούς οποίους καθαρίζει άπό έντομα.

Οί πελαργοί είναι αποδημητικά πτηνά, καί 
φυλάττονν μεγάλην άκρίβειαν είς τόν καιρόν τής 
φθινοπωρινής των άπό τήν Ευρώπην άναχωρή- 
σεως· δεύτερον καλοκαιριού περνούν είς τήν Α ί 
γυπτον καί τά  έλη τής Βαρβαρίας. ΙΙρό της 
ιιετοικήσεως δ' αυτών συνάγονται πολυάριθμοι, 
και φαίνονται σνμβουλευόμενοι μεταςύ των.

Άφ ,οϋ  κάμωσι διάφορα μικρά ταξείδια, ώς <Τιά 
νά δοκιμάσωσι τά ς  πτέρυγάς των,κινόν έςαφνα  
αετά μεγάλης σιωπής καί τα χντη τος  τοσαύτης, 
ώστε είς μίαν στιγιιήν χάνονται άπό τήν υωιν.

Συγκροτούν  δε κοπάδια εύμεγεθη, ενώ έκτελούν 
τάς μετοικεσίας τα ύ τα ς .  Ά γ γ λ ο ς  τ ις  περιηγητής  
ϊδε ποτέ είς τήν Σ υ ρ ία ν  τρία κοπάδια περνώντα 
έπάνωθεν τού  Καρμηλίου όρους, έκ τών όποιων 
έκαστον κατειχεν έκτασιν ήμ ισυμ ίλιον  πλατείαν· 
έπερνούσαν δέ τρεις ωρας.

' Ο πελαργός άφιερόνει πολύν καιρόν είς τήν 
ανατροφήν τών νεοσσών του, καί δέν τούς άφίνει 
πριν γένωσιν ικανοί νά ύπερασπίζωνται καί τρέ- 
φωνται άφ’ έαυτών. Λ έγε τα ι  δέ καί ότι φιλο- 
στόργως επιμελείται τας ηλικιωμένος $ ασθενείς 
όμοειδεϊς του, καί ότι πολλάκις φέρουν τροφήν 
οί νέοι καί ρωμαλέοι είς τούς είτε άπό τυχηράς  
βλάβας είτε άπό γήρας άδυνάτβς καί άποκαμω- 
μένους. Π ερ ιπατεϊ  μέ βραδέα καί σύμμετρα  
βήματα, καί ό μόνος θόρυβος, τόν όποιον ποτε 
κάμνει, είναι ιδιαίτερός τ ις  κρότος μέ τό ράμφος 
του. Οταν παροργισθή χ τα ρα χθ ή ,  ρ ίπτεται  
όπίσω ή κεφαλή τον, ώστε ή κάτω σιαγών φ α ί
νεται άνωτέρα· τό ράμφος έπιατηρίζεται είς τά  
νώτα. κ αί δύο σιαγόνες, σφοό'ρώς συγκρβόμεναι, 
πρόξενόν τόν περιγραφέι τα κλαγγώδη θόρυβον.
' Ο θόρυβος ούτος άκολαθεϊ συνεχώς είς τά  προ 
τών μετοικεσιών των συμβούλια. Οί ΛΙωαμε- 
θανοί ύπολήπτονται καί σεβάζονται μεγάλως 
τόν πελαργόν  I  μεταξύ δέ τών Α ιγυπ τίω ν ,  τ ο- 
πάλσ.ι, ¿θεωρείτο ώς πτηνον ιερόν.
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Ι Ι Ε Ρ Ι  Ε Κ Π Α Ι Α Ε  Υ Σ Ε Ω Σ .

Τ ά  ίφεξηζ είταο ό.Λοΰ7ίάπμαΤα εξ υμ,ιχίας γενομένης Προς τους  
χατ'οίχονς Της * Α γ γ η ς , μ ιχρας πν'ος χαί ΛΤωχης χοιλαδο* χ α τα  
Το &να,τοΧ(.χδν μ  ερος τη ς  ‘ Ε λβετίας, ντίδ τ ο ν  εφημερία αυτώ ν.

"Η  Π α ε δ ε ί α  ά  ν  α γ  χ  α  ι ο Τ ά  τ  η  χ  α  << ε ί ς  τ  ο ν  ς 
Η ί ν η Τ α ς .

( Τ α  πολλά γράμματα ,’ λέγουν τινές, 4 είναι 
χρήσιμα, καί ίσιος αναγκαία, διά τά  τέκνα των 
πλουσίω ν  άλλ’ ημείς εΐμεθα πτωχοί, ιος καί τά  
παιδία  μας. Τι τά  θέλει τά  πολλά γράμματα  
ό γεωργός, ό ξυλουργός, ή ό κτίστης

'Α γ α π η τ ο ί  μου »αδελφοί, πολύ μου θλίβουν  
τήν καρδίαν οι τοιοϋτοι αστόχαστοι λόγοι σας. 
Λ οιπόν  νομίζετε, ότι τά  τέκνα σας αξίζουν όλι- 
γώτερον παρά τά  τέκνα των πλουσίων  ! ’Εγώ 
φρονώ περί αν των πολυ διαφορετικοί. ’Ενώπιον 
τον  Θεού καί τής πατρίδος αυτών τά. τέκνα σας, 
κατ' έμήν γνώμην, αξίζουν όσον τά  τέκνα τών 
πλυυσιωτάτων % τών εύγενεστάτων. Μολονότι 
εις τους γονείς αυτών δεν έχάρισε θι^σαυ ρους 
έπιγείους ό μεγαλόδωρος Λημιουργός, πλήν δεν 
έπροίκισεν αράχε αυτά  με τάς ιδίας, πολλάκις 
δέ καί μέ καλητέρας, νοητικάς δυνάμεις παρά  
τά  τέκνα τών πλουσίων ; Αιά  τής ό ο ίλής τών 
δυνάμεων τούτων καλλιέργειας δεν έμποροΰν 
οί πτωχοί αυτοί παϊδες, όσον καί οι πλούσιοι, 
νά γένωσιν αγαθοί καί ωφέλιμοι πολΐται ;

Τ ι  λέγει ό άπόστολος 'Ιάκωβος; 1 Ούχ ό Θεός 
έζελέξατο τούς πτωχούς τού  κόσμον τούτου, 
πλυσίυς έν πίστει, % κληρονόμους τής βασιλείας, 
ής έπηγγείλατο τοις άγαπώσιν αυτόν Καί τι 
ιιάς διδάσκει ή ιστορία ; Οί μεγάλοι εκείνοι τ  ¡¡ς 
πίστεως ά θλ ιβ α ί ,  οί φωτίσαντ'ες ν, έπιςρέφαντες  
τόν κόσμον,— οί ’Α πόστολο ι τού Χ ρ ιστού , καί 
αντύς ό Κύριος καί Αιδάσκαλος αν  τών,— δεν 
ήσαν άράγε τέκνα πενίας ; Εϋκολον με ήτο να 
αναφέρω πολλούς χρηστούς καί άξιους πολίτας, 
πολλούς καί λαμπρούς ενεργέτας τού άνθρωπίισι 
γένους,— οί όποιοι έξήλθαν όλοι από τάς καλύ
βας τών πενήτων. ’Εμπορεΐτε σεϊςνά  γνωρίςετε 
εις τ ί  προώρισεν ό Θεός τά  τέκνα σας ; ' Ισως
εις πολλά τών τέκνων τής κοιλάδος τα υ  της ενρί- 
σκονται κεκρνμμένα μεγαλοφυιας σπέρματα , τά  
όποια διά  τής προσηκούσης καλλιέργειας καί 
άνα:πτύξεως θέλουν βλαατήσειν, άνθήσειν, καί 
καρποφορί\σειν καρπούς ώφελιμωτάτονς εις εα υ 
τούς, εις την πατρίδα των, καί εις τόν κόσμον.

! 'Α λ λά  θελβν,' λέγετε, 1 νά κάμωσι τούς υιιί, 
πας λογιωτάτους, καί ήιιεις αυτό ποσώς δεν το  
έπ ιθυμούμεν.’ Κάνεις, αδελφοί μ», δεν σκοπεύει 
νά χάμη τούς υιούς σας λογιοτάτους, ούτε καν 
λογίονς. Αιά τοιοϋτο τέλος ήθελαν μάς χρεία

σθήν καταστήματα  πάντη διάφορα. Τ ί  λοιπόν 
θέλομεν νά κάμωμεν αυτούς ; Λ ο γ ι κ ο ύ ς  ,— 
ικανούς δηλαδή νά σκέπτονται σπουδαίος, καί 
νά κρίνωσιν όρθώς· Χ ριστιανούς πεφωτισμένας, 
οίτινες νά γνωρίζωσι τον Θεόν καί τόν ύ π '  αύτον  
σταλθέν τα Ίη σοϋν  Χ ρ ιστόν ,  καί νά λατρεύω σι 
τόν ούρέινιον αύτών Π ατέρα εν πνεύματι καί 
άληθεία· αγαθούς, ενάρετους άνθ-ρώπονς, είλι- 
κρινώς άγαπώντας καί ίλαρώς πράττόντας πάν  
τό αληθές, καί δίκαιον, καί καλόν, g έπαινετόν· 
χρηστούς πολίτας, αρκετέ/, ειδήμονας g έμπειρος 
πρύς ορθήν έκτέλεσιν τών καθήκοντων τού βία, 
jj ικανούς ν' άποκτήσωσιν υποιασδήποτε άλλας 
γνώσεις ενδέχεται νά χρειασθώσι. Τον φωτισμόν 
τούτον άνάγκη πάσα  νά φωτισθώσι τά  τέκνα  
σας, τόσον διιι τήν ατομικήν αύτών ευημερίαν, 
όσον διά τήν ωφέλειαν τής ιδίας των κωμοπόλι- 
ως καί πατρίδος.

*Η rt α * 8 s ί α ρ ό £ ( ν ο ς e ν 8 α ι μ  ο ν k α ς.

‘ Ά λ λ '  ημείς,’ λέγετε, ‘είμεθα πτωχοί άνθρω
ποι, καί, το χειρότερον, ελπίδα δεν εχομεν νά 
πλοντήσω μεν  διότι ει με θα πολλοί, γήν εχομεν 
όλίγην, ÿ προσέτι συγκοινωνίαν με τον έπίλοιπον  
κόσμον δεν αυγχωρεϊ ή θέσις μας σχεδόν χάμ- 
ιιίαν.’ Ν α ι,  τωόντι, ει μ έθα  πτωχοί· άλλά πόθεν  
πηγάζει ή πτωχεία μας; * Οχι άπό τήν παράμε-  
ρον τοποθεσ ίαν  μας μόνον, όχι απλώς άπό τήν 
ανξησιν τού  πληθυσμού , άλλά καί άπό  τήν 
άπαιδενσίαν. Α μ ά θ ε ια  κ, αδράνεια, αδιαφορία 
καί άσυλλογισία, οκνηρία, κ ή τούτων ακόλουθος 
κακή διαγωγή,— ιδού, φίλοι μα, τά  αληθή αίτια  
τής πενίας μας. Σ τρ έφ ε τε  τούς οφθαλμούς  
ολόγυρά σας- καί θέλετε πληροφορηθήν ότι, 
δ πει άγνοια, εκεί κ πενία· υπ  « νοητική βελτίωσις, 
εκεί καί ευδαιμονία . Ε π ιθ υ μ ε ί τ ε  νά πα ύσ η  ή 
πτωχεία  ; 'Α νάγκη  πάσα νέι εξορίσετε τήν α μ ά 
θειαν, καί νά φροντίσετε υπέρ τής καλής ανατρο
φή- καί εκπαιδεύσεως τής νεολαίας.

Π αραπο  νεϊσθε, ότι έντύς ολίγων ετών ύπερηί-  
ξησαν τής κοιλάδος μας οί κάτοικοι, καί συχνά  
έσωτάτε με πολλήν απορίαν πού νά εΰρωμεν γην 
άρκετήν νά θρέψη τόσον πλήθος ανθρώπων, 
/άνττάξετε, αδελφοί μου, έσω, εις τάς  νοητικάς 
διαθέσεις, δυνάμεις, καί προτερήματα τής νεο
λαίας. Λ ύ το υ  ενρίσκομεν γην, παντάπασιν  
ήιιελημένην, ήτις, εάν καλλ/εργηθή, χ φ ντευθή .  
καί σ παρθή  με ϋλην τήν δυνατήν επιμέλειαν, 
θέλει άναμφιβύλως δώσειν εν χαίρω τούς χαλλί- 
στου- καί δαν ιλ εσ τύ το υ ς  καρπούς. Οί/τω θέ- 
λοιιεν άποχτήαειν κεφάλαιον αναφαίρετου, τό 
όποιον, κατά τήν παροιμίαν μας, ‘ δεν ε μπορεί 
ούτε νά πετό.ξη, ούτε νά και'’.’ ' Οσον καλύτερα
διδάσκονται οι παϊδες είς τά σχολεία, όσον
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καθαρώτερα μανθάνουν νά διαλογίζωνται, όσον 
περισσότερον καλλιεργείται τό λογικόν, ΐ] χειρ, ό 
οφθαλμός, καί τό ώτίον,— τόσον ταχύτερα θέλει 
άποδιωχθήν  ή αμάθεια, ή αδράνεια, καί ή νοη
τική οκνηρία· καί τόσον δαφιλέστερα θέλουν  
προικισθήν μέ πάν το χρειώδες προς εξασφάλισιν  

επιγείου τιον ενό(χΐίΐονκχζ. ¿,ενιτενομενοι 
τότε, δεν &ε).αν εχειν πλέον να εναπ/ο/.ώνται, 
τώρα, είς ουτιδανά καί χαμερπή επ ιτηδεύματα · 
άλλά διά τής ικανότητος και χρηστής αύτών  
άνατροφής θέλουν προχωρεϊν εις νψηλοτέρας  
καί σημαντικωτέρας θέσεις, εντιμας εις έαυτους, 
και ωφελίμους είς τήν πατρίδα  των.

‘Η  Λ α  » δ * ί α Λ ρ ο ί Τ ο ι μ α ζ ί ί  δ ι α  Τ α  
της Ζρησχ ι ι ας .

Ά λ λ ’ ή μεθοδική καί πλήρης έκπαίδευσις  
απα ιτε ίτα ι  όχι μόνον δια τα  πρόσκαιρα καί σιο- 
ιιατικά, άλλά καί δια τά  αιώνια και ψυχικά, 
συμφέροντα τής νεολαίας. Περί τούτου αύτος  
εγώ, ό'εις δ ιάστημα τριάκοντα τριών ετών διδα-  
ξας τόσας εκατοντάδας τέκνων, δύναμαι βέβαια  
νά μ,αρτυρήσιο. ΙΙιστευσετέ με λοιπόν, αδελφοί 
μου, υτι δυσκολώτατον είναι νά διδαχθώσιν οί 
νέοι τά  υψηλά δόγματα  της  θρησκείας, και να 
λάβωσι χαθαρέιν  κ ψυχωφελή έννοιαν τού θεού  
καί τον λόγον αύτον, εάν η γη, εις την όποιαν 
φυτεύονται οί σπόροι τού  Ευαγγελίου, αχαλλι-  
έογητος ονσα καί άπαρασχευαστος, οιιοια.η  
σκληρόν μονοπάτιον, όπου σπυρος δεν δύναται
νά εισχώρηση.

Ά λ λ ’ έάν,'έκ τον  εναντίον, γίνεται μεθοδικώς 
ή σχολική διδασκαλία ,— εάν, αντί να χαταβαρν-  
νεται ή μνήμη άπό τύπους  καί λεςεις ακατανό
ητους, έξνπνάται ό νους, καί όδηγηται νπ ύ  αρ
μοδίων γυμνααμάτιον είς το  διακεκριμενως καί 
όρθώς σνλλογίζεσθαι·— έαν εις τάς ψυχάς τών 
νέων έμπνέωνται τα  α ισθή μ α τα  τού αί.ηθού* κ, 
τον καλού'-—έαν διευθύνεται τό ομμα εί_ τά  
πανταχον της δημιουργίας φαινόμενα άπειρου 
δννάμεως καί σοφίας χαϊ α γα θοτη τος  ίχνη·- 
ίάν, έπιιιελώς άναγινωσκοντες τάς αγίαςΓραιρα^., 
φέρωνται είς κατάληψιν τών εις την Π αλαιαν  κ 
Νέαν Α ιαθήκην οδών τής Προνοίας, μάλιστα  
δέ τής διδασκαλίας, του παραδείγματος, καί τού 
θανάτου τού  Σωτήρος υγιών εάν ολα ταύτα  
δέν άμελώνται, δ ύναται βέβαια πολύ εύκολώτερα 
νά μεταδιδη ωφέλιμον θρησκευτικι^ν δ ιδασκαλί
αν ό Ευαγγελικό,  ποιμήν, καί ή διδασκαλία τιι 
θέλει διαπερνάν βαθύτερα  είς τήν καρδίαν και 
την ψυχήν- θέλει τότε δικαίως τρεφειν ελπίδας  
βεβαιοτέρας νά φωτίση αυτούς, νά θερμάνητάς  
καοδιας των μέ αγάπην πρύς τύν Θ'-όν καί πρ ο. 
πάν τό αληθές καί α γ α θ ό ν  νά ισχυροποίηση

τήν κλίσιν αύτών είς τό έκτελεϊν τά  Χριστ ιαν ικά  
των καθήκοντα· καί νά τούς προετοιμάση είς 
άιτόλανσιν τών παραμυθιών τής θρησκείας, τάς  
οποίας τόσον χρειαζόμεθα ζώντες, καί πολύ  
μάλλον άποθνήσκοντες.

*Η Ο 7ί ο ν  8 η Τ η ς  μ η Τ ρ ι χ η ς  γ  % ο α η ς 
α>ναγχαίθΤ(χΤ η.

Ά λ λ ά  νομίζετε, υτι εκ τών παραδιδομένων  
μαθημάτω ν τινά σχεδόν είναι περιττά.

Π ολύ  λανθάνεσθε, καλοί μου φίλοι, ε’άν φρο- 
νήτε ότι ή παράδοσις τής γραμματικής καί τής  
μητρικής γ/.¿όασης ήδύνατο άβλαβώς νά λείψη  
άπό τά  κοινά μας σχολεία. * Οχι· ή σπονδή τών 
κλάδων αύτών είναι μάλιστα  αναγκαία, κ, κατέχει 
τον πρώτον βαθμόν είς όλα τά  'Ελβετικά καί 
Γερμανικά διδακτήρια. Τ ί  σκοπεύομεν, δ ιδά
σκοντες τούς πα ϊδας τήν μητρικήν γλώσσαν  ; 
Σκοπεύομεν νά σννειθίσωμεν αυτούς είς τό  
προσέ.χειν, τό παρατηρεϊν, καί τό σκέπτεσθαι·  
είς το μορφύνειν όρθάς ¿¿Μας περί όλων όσα 
β λέπουν  είς τό δ ιατάττειν  τούς λογισμούς  
αύτών κατά τήν προσήκουσαν τάξιν, καί εις τό  
ελευθέριος καί σαφώς έκφράζειν αυτούς. 'Α φ ο ύ  
γυμνασθώσιν ούτιο, θέλυν συλλαμβάνειν όρθώς 
πάν ό,τι ακούουν καί άναγινοισκουν. " Οστις 
έδιδάχθη καλώς τήν μητρικήν αυτού γλώσσαν  
δεν στέκει άπλώς χάσκων τούς ειδήμονας, όταν  
όμιλώσι, χωρίς νά τούς έννοη. Οχι, άλλά 
καταλαμβάνει τα νόημα τού λόγου των, καί 
δύναται όρθώς νά χοινοπυιη αυτό κείς  άλλους. 
"Οστις έπα ιδενθη  καλώς τόν κλάδον τούτον, 
δέν στέκει ιος ξόανον είς τήν εκκλησίαν, άκονων 
πολλά, καί τ ίποτε  μι) χαταλαμβάνων. ’ Οχι·

, αύτός άκολβθεϊ μετά προσοχής τήν διδασκαλίαν  
του ίερέως, καταλαμβάνει  τά δόγματα τής θ ρ η 
σκείας, καί δέχεται καί φυλάττει α ύ τά  είς τόν 
νουν του· τοιουτοτρόπως δε έναποταμιεύει θ η 
σαυρόν θείας γνώσεως, τόν όποιον καί άδιακό-  
πως επαυξάνει διά αταθεράς άναγνώσεως και 
αελετης.

'Α λ λά  καί ή τέχνη αυτή  τον άναγινίοσχειν 
μήπως αξίζει τ ίποτε, όταν λείπη τής μητρικής  
διαλέκτου  ή ακριβής γνίοριαις ; Τ ί σημαίνει τό  
άναγινώσχειν ; Οχι απλώς τό  διακρίνειν γρ ά μ 
ματα καί σνλλαβάς, καί συνδένειν λέξεις· άλλά 
τό έννοεϊν τάς  ιδέας, όσαι περιεχονται εις βιβλία  
καί συγγράμματα . Α ιατί άραγε διδ'ασκόμεθα 
τήν άνάγνωσιν ; Οχι απλώς διά  ν’ άποκτώμεν  
τήν μηχανικήν ευκολίαν τά φαηλατά.ν ύ.περισχέ- 
πτως τούς έμπροσθεν ημών κειμένους λόγους· 
άλλά καί διά νά ώφελιομεθα υπό τών άναγινω- 
πχομένων. Ή  άνάγνωσις δέν είναι καθ'' ¿αυτήν 
έπιστίμιη· είναι μόνον όργανον, χρήσιμον είς
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άπόκτησιν γνώσεων. Τον κορυφαΐον τούτον  
πάσης άναγνώσεως σκοπόν έπιτυγχάνόμεν τότε  
μόνον, όπόταν ενδυναμωμένοι εις την μητρικήν 
αυτών γλώσσαν οί παϊδες, γινώσκωσιν όοα άνα- 
γινώοκονσιν.

'Ε π ίσης  αναγκαία είναι της γραμματικής ή 
σπονδή εις τους μανθάνοντας την τέχνην τον  
γράφειν. Τ ί  σημαίνει  τό γράφ ε ιν ; " Οχι τό
σχηματίζειν  τά  γράμματα  τϋ  ’ Λ λφ αβ ήτβ , αλλά  
τό φανερόνειν τάς  ιδέας ημών έπ ί χαρτίβ. Α ιατί  
τάχα  διδασκόμεθα τό γράφειν ; Α ιά  νά έμπο- 
ρώμεν νά συναλλάσσωμεν τάς ιδέας ημών μέ άλ
λος χωρίς τής ζώσης φωνής την μεσολάβησιν. Τό  
νά συνθέτωμεν λοιπόν καί νά καταγράφωμεν  τά 
νοήματά μας είναι ό πρώτιστος σκοπός πάσης  
διδασκαλίας εις τό γράφ ε ιν  καί τον σκοπόν 
τούτον αδύνατον είναι να επ ιτυχή  τις, ό όποιος 
δεν έδ ιδάχθη βασίμως την μητρικήν αντδ  γλώσ
σαν. Οί μη λαβόντες ποτέ το ιαύτην δ ιδασκα
λίαν εκθέτουν πολλάκις τόσον παράξενα καί 
τόσον συγκεχυμένα τάς ιδέας αυτών, ώστε αδύ
νατον είναι νά μαντεύση τις τό  νόημά των. Α υ 
τός εγώ ύπεχρεώθην κάποτε νά πέμψω έπιςολάς  
όπίσω προς τούς συγγραφείς,— άνθρώπους αλ
λέως όχι βαρύνοας,— καί νά τούς παρακαλέσω  
νά έλθωσι νά μέ εϊπωσιν έκ στόματος, όσα δεν 
ήμπόρουν νά μέ δώσωσι νά καταλάβω έγγράφως. 
'Α ν ά γκη  λοιπόν πάσα  νά ίκανοποιήται έκαστος 
πα ϊς , ώστε νά γράφη όπωσον καλά μίαν επ ιστο
λήν, ή άλλο παρόμοιον σ υγγρα μμ ά τω ν’ τούτο δέ 
τών αδυνάτων είναι νά κατορθωθή άλλέως,πάρεξ 
δι ακριβούς πρακτικής σπουδής τής μητρικής 
γλώσσης, ήτις θέλει διδάξειν αύτούς νά δ ιατάσ-  
σωσι καταλλήλως τά  νοήματά των, νά τά  έκφρά- 
ζωσιν άρμοδίως, χ, νά τά  καταγράφωσιν όρθώς.

N cat ju é θ o S o t x ai véa β t 6 λ ¿ a .
‘ ‘ Ολα τα ύ τα  υπάγουν  καλά,’ λέγουν τινές· 

‘ άλλ’ ε ίςτήν  παράδοσιν τής γραμματικής άκού- 
ομεν ότι μεταχειρίζεται ό διδάσκαλος μέθοδον, 
ή όποια εις ημάς φαίνεται άτοπος. Αιδάσκει 
τά  παιδ ία  νά συντάσσωσι φράσεις κ, περιόδους 
περί άγελάδων, καί βοιδίων, καί πουλιών, καί 
βατράχων, καί όψαρίων κατά τήν ιδέαν μας δέ, 
τα ύτα  παντελώς δεν ανήκουν εις τό σχολείον.’

Λ ανθάνεαθ ε ,  φίλοι μου. Π ά σ α  περί γλώσ
σης διδασκαλία πρέπει ν' άρχίζη όπό άντικεί- 
μενα 'ορατά,— από πράγματα , όσα τό  παιδία  
έχουν όπωσούν δοκιμασμένα καί γνωρισμένα. 
Κ αταρχάς ανάγκη πάσα περί τών τοιούτων νά 
γυμνάζωμεν τούς διαλογισμούς  τάς γλώσσας 
αυτών. Β α θμ ηδόν  μόνον δύναταί τις νά προ- 
χωρήση εις τά  αόρατα,— εις φιλάς έννοιας. 
Πρώτον τά  ορατά, ύστερον τά  αόρατα· πρώτον

τα απλά, ύστερον τά  σύνθετα · πρώτον τά  εύκο
λα, ύστερον τά  δύσκολα· πρώτον τά  επίγεια,  
ύστερον τά  επουράνια· πρώτον τά  άνθρώπινα  
ύστερον τά  θεία . Τοιαύτην τάξιν έπροσδιώρισεν 
εις την φυσιν ο Αημιουργός. Έξεύρετε τ ίς  
πρώτην φοράν έδίδαξε γλώσσαν εις τον κόσμον ; 
Κ ατά  τήν μαρτυρίαν τών άγιων Γραφών, ό Θεός 
αυτός. Εις τό δεύτερον κεφάλαιον τής Γενέσεως 
άναγινώσκομεν ότι ό Θεός έφερεν όλα τά  κτήνη 
καί πετεινό πρός τον Ά δ ά μ ,  δ ιά νά  ϊδη αυτά  ¿ 
νά τά  όνομάση· καί έδωκεν ό Ά δ ά μ  εις καθέν  
εξ αυτών τό  όνομά του. 'Εδώ βλέπετε, ότι ό 
Θεός πρώτον έδίδαξε τον προπάτορά ιιας νά 
διακρίνη α π ' άλλήλων τά  ζώα, καί νά ονομάζη 
πάν είδος αυτών μέ τό  κύριόν του. όνομα· καί 
τάχα  δεν αρμόζει ν' άρχίζωσιν οί σημερινοί δι- . 
δεισκαλοι τάς  περι γλωσσης διδασκαλίας αύτών 
όθεν ήρχισεν ό Θεός τά ς  ίδικάς του  ;

Α κ ο ύ ω  δέ $ άλλο παράπονον, ότι είσήχθι^οαν 
νέα βιβλία εις τό  σχολείον.— 'Α λλά  σ το χ α σ θ ψ ε ,  
φίλοι μου. ' Ο διδάσκαλός σας έμαθε βελτιωμέ- 
νας διδακτικάς μεθόδους. Π ά σ α  δέ μέθοδος  
έχει ίδιά της βιβλία. Τ αύτα  είναι τά  έργαλεϊα, 
μέ τά  όποια πρέπει νά έργάζωνται διδάσκαλοι 
καί μ α θ η τα ί .  Τις δ' έμπορει καλήτερα νά κρίνη 
ποια είναι τά  άρμοδιώτερα έργαλεϊα ; Βέβαια  
όσοι καταγίνονται εις τό διδάσκειν ώς εις έργον 
αύτών. " Οταν κτίζετε οίκον, δεν άφίνετε τον  
κτίστην νά διορίση τ ί  κ, τ ί  χρειάζεται ; Ό τ α ν  
καλήτε ιατρόν, δέν άφίνετε αυτόν νά έκλέξη τά  
ιατρικά ; Παρόμοια συμφερώτερον πολύ θέλει 
ε ίσθαι διά τά  τέκνα σας ν' άφίνετε εις τούς  
διδασκάλους τών βιβλίων τήν  έκλογήν.

Τ ι 5 tí p * ri t Í ν ά δ » ι ν ί  ν p j  t ί ς τά τ r ς 
f i at St éaí y

Λ έγετε  μέν ότι έχετε καλούς σκοπούς- άλλ' 
αύτό, φίλοι μα, δέν άρκεΐ. Π ρο ολίγων ήμερών 
ήλθπν εις πρός έμέ, κλαίων πικρότατα,  και μ ι  
είπεν ότι ό ιατρός είχε διορίσειν ιατρικόν τι διά 
τήν γυναϊκά του- τόσον δέ ωφέλησε τήν ασθενή  
ή πρώτη δόσις, ώστε ο καλός χωρικός έδιπλασι-  
ασε τήν δευτέραν δόσιν, διά  νά ώφελήση αυτήν  
περισσότερον. 1 Τό έκαμα μέ καλόν σκοπόν,' 
είπε· 1 πλήν Λ  ! εις όλίγας ώρας άπέθανεν ή 
γυνή μα. ’Εγώ βέβαια είχα καλόν σκοπόν·'— κ 
τατο λέγων, ήρχισε πάλιν τά  κλαύματα. Βλέπετε  
λοιπόν, ότι έμπορει τις νά έχη τούς καλλίστους 
σκοπούς, j  μ' όλον τούτο νά πράξη τά  μέγιστα  
κακά. Αέν άρκεϊ νά εχωμεν καλούς σκοπούς- 
πρέπει νά έχω μεν καί γ ν ώ σ ι ν .  Π ρέπει νά 
νοώμεν όσα έχομεν νά πράξωμεν.

Ά λ λ ά  καθείς δέν έμπορει νά γνωρίζη τά  π ά ν 
τα · τ ί  λοιπόν κάμνονν οί νουνεχείς : Αέν ζητούν
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να κρίνωσι περί πραγμάτων, τά  όποια α γν ο ο ύν  
άλλ' άφίνουν αυτά  εις τούς τίμιους όσοι τά  γνω
ρίζουν. Οντω πρέπει νά γίνεται καί εις τά  περί 
σχολείων. Ή  ανατροφή είναι έπ ιστήμη ·  ή δ ι 
δασκαλία είναι τέχνη· απαιτούν  δέ άμφότερα  
πολυχρόνιον σπουδήν καί γύμνασιν. 'Α δύνατον  
είναι νά κρίνη όρθώς περί έκπαιδεύσεως όστις  
δεν έλαβε κάμμίαν αύτής πείραν, ’ Ο μόνος 
τρόπος τού νά εύδοκιμώσι τά  σχολεία είναι, νά 
προμηθεύη  τις έμπειρους διδασκάλους, καί νά 
εμπιστεύετα ι εις αύτούς τών σχολείων τήν επ ι
μέλειαν. 'Οπουδήποτε ζητούν νά κρίνωσι καί 
νά προστάττωσι τούς διδασκάλους άνθρωποι, 
οίτινες ούδεμίαν έχουν εϊδησιν περί σχολικών 
πραγμάτων,  εκεί τό σχολείον αδύνατον είναι νά 
προχωρή καλώς. Σ ά ς  παρακαλώ λοιπόν, α γ α 
πητο ί  μου φίλοι, όσοι αγνοείτε τά  τών σχολείων, 
νά μή κατακρίνετε διδακτικάς μεθόδους, ή  
παιδαγω γικά  βιβλία, ή τά  εις τήν κυβέρνησιν  
τού  σχολείον άναφερόμενα, άλλά ν' άφίνετε τήν  
περί τούτων όλων φροντίδα εις έκείνους, όσοι διά 
πολλών αποδείξεων σάς έπληροφόρησαν, ότι έχβν 
όχι μόνον τούς καλλίστους σκοπούς, άλλά και 
τάς  α ν α γ κ α ί α ς  γ ν ώ σ ε ι ς .

Ο τ t  ο  ΐ rt p έ rt ε c »a
¿9 '0ap£vrai’ f a t .

Σ ά ς  ένθύμισα, ότι τού διδασκάλου  ό μ ισθός  
δεν άρκεΐ πρός έξοικονόμησιν τών χρειών τής  
οικογένειας τον, καί σάς έπρόβαλα νά τον αύξή- 
σωμεν. Σ ε ϊς δ έ  τί  μέ άποκρίνεσθε ; 1 Ναι μέν,' 
λέγετε, ‘ αύτό μάς ε'ναι γνω στόν  άλλ’ ή ένορία 
μας είναι παραπολύ πτωχή- j¿, άν πληρόνωμεν 
τόσον πολλά εις τον διδάσκαλον, ήμεϊς θέλομεν 
πτωχεύσειν.' Α γ α π η τ ο ί  μου φίλοι, π ιστεύσετέ  
με ότι τά σχολειά σας ουδέποτε θέλουν σάς 
πτωχίσειν. Τ ά  καπηλεία καί τά  παικτήρια, 
αυτά  σάς πτωχίζουν,— αυτά, εις τά  όποια δ ιδά
σκεται ή ακράτεια καί ή άσωτία,— αυτά , εις τά  
όποια μανθάνετα ι καί ένεργεϊται ή αμαρτία καί 
ή κακοήθεια. Τ α ύ τα  είναι τά  καταστήματα ,  
τά  όποια σάς πτωχίζουν, καί τά  όποια πρέπει 
ν' άποφεύγωνται καί νά έκριζωθώσι. Τά  δέ 
σχολεία θέλουν σάς πλουτίσειν, καί όχι σάς 
πτωχίσειν. Εις τί στέκει ό μεγαλήτερος πλούτος  
τόπου ή χωρίου τίνος ; "Οχι τοσον εις την πο 
σότητα τού αργυρίου, οσον εις tíjv  γνώσιν, και 
κρίσιν, δραστηριότητα, κ, άρετήν τών κατοίκων 
αυτού. Τ α ύ τα 'ε ίνα ι οί κάλλιστοι θησαυροί. 
Ταύτα  μονίμως έξασφαλίςουν  tijv  ευδαιμονίαν  
τών λαών. Π ιστεύσετέ  με, ότι αδύνατον είναι 
νά πράξετέ τι καλήτερον διά τήν ευδαιμονίαν 
τον χωοίον £ τών τέκνων σας, παρά νά κυττάζετε  
τό σχολείον ώς λαμτρότατον κειμήλιον, οός κτήμα

τό πολυτιμότατον τού  χωρίου. Τό σχολεΐόν 
σας είναι βλάστημα  τρυφερόν τού  εύγενεστάτου  
είδυς- άλλ' άπα ιτε ϊ  έπαγρύπνησιν  προσεκτικήν, 
καί καλλιέργειαν πανταχόθεν- καί τότε θέλει 
βέβαια γένειν μέ τον καιρόν δένδρον εύγενές, έκ 
τού όποιου θέλει συνάξειν καρπούς δαφ ιλεατά-  
τους ή έπερχομένη γενεά.

Μ ο ν ο μ α χ ία .— Εις τ ί  στέκει ή πρόλτ"¡φις τής  
μονομαχίας, τήν οποίαν ζητδμεν νά άφανίσωμεν ; 
εις τήν πλέον μωράν κ, πλέον βάρβαρον όσων ποτέ  
συνέλαβεν ύπολήψεων ό ανθρώπινος νούς· ήγυν, 
ότι ή άνδρία άρκεΐ νά πληρώση όλα τής  πολιτικής 
κοινωνίας τά  καθήκοντα· ότι παύει πλέον νά 
ηναι δόλιος, πλάνος, συκοφάντης, καί μεταμορ-  
φόνεται εις τίμιον καί φιλάνθρωπον άνδρα, όστις  
έξεύρει νά μονομαχή· ότι τό ψεύδος μεταβάλλεται  
εις άλήθειαν, ή κλοπή γίνεται δίκαια, ό δόλος, 
τίμιος, ή προδοσία, έπαινετή, όταν τά  ύ π ερ α σ π ί · 
ζη μέ τό ξίφος εις χεΐρας· ότι ή ΰβρις θεραπεύε
τα ι  μέ μίαν πληγήν  σπαθ ιού , καί ότι ποτέ δέν 
άδικεϊ τον άντίπαλον, έάν έπ ιτύχη  μόνον νά τον 
φονεύση.

Είναι όμως καί άλλος τρόπος μονομαχίας, δέν 
το αρνοϋμαι, όστις ένύνει τήν χάριν μέ τήν σκλη
ρότητα, ούδέ φονεύει πλήν δι' άπροσεξ ίαν  οπότε  
δηλαδή συμφωνεΐται ή παύσ ις  τής μονομαχίας 
εις τον πρώτον σταλαγμόν τού αίματος. Εις  
τον πρώτον σταλαγμόν  ! Ώ  ! τ ί  σε χρησιμεύει, 
θηρίον άγριον, ό πρώτος σ τα λα γμός ; ή επ ιθυμείς  
νά τον ροφήσης ;— Ρ ο τςςο ς , μετάφ. Α'οραη.

α ?το λ μ ια .— Ό  περιβόητος Ά β ο ύ ς  Ίεισούφ, 
αρχιδικαστής τού Β αγδατίου , έπί τής  ηγεμονίας 
τύ  Καλιφά Ά δ ή ,  ήτο παράδειγμα έπισημότατον  
τής ταπεινοφροσύνης, ή οποία διακρίνει τήν 
αληθινήν σοφίαν. Αισθανόμενος τά  ίδιά τον  
έλαττώματα, άμφίβάλλε κάποτε εις υποθέσεις, 
περι τών οποίων ήσαν ύπερβέβαιοι οί όλιγωτέρας 
μέν γνώσεις, πλειοτέραν δέ τόλμην έχοντες.

'Ιστορείται περί αυτό ότι, εις μίαν περίστασιν,  
μετά έρευναν πολλά ύπομονητικήν, έδηλοποίησεν 
ότι δέν είχε γνώσιν Ικανήν ν' άποφααίση περί 
τού προκειμένου. { Παρακαλώ, κύριε, ' ήρώτησε 
φαντασμένος τις αύλικός, όστις ήκουσε τήν δη-  
λοποίησιν ταύτην , 1 νομίζετε ότι ό Καλιφάς  
χρεωστεΐ νά πληρόνη τήν άγνοιάν σας;' '•'Οχι,' 
άπεχρίθη μέ πραότητα· ' ό Καλιφάς μέ πληρόνει, 
καί καλά ,δΤ  οσα έξεύρω· άν έπεχειρρύσε νά μέ 
πληρόνη δι' όσα άγνοώ, δεν ήθελαν  άρκε'σειν οί 
της αυτοκρατορίας θησαυροί.'
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Η  α ις θ η ς ις  των καλών ποιοτήτων έκάστου  1 
πράγματος  κα ι των αποτελεσμάτω ν αύτου  γ ί 
νεται ζωηρότερα εις τήν ψ υχήν με την σύγκρι- 
σιν των εναντίων· ας θεωρώμεν λοιπόν τον 
άνθρωπον εις τάς έποχύς τής  αδυναμίας τον, 
εις τάς αποπλανήσεις τής άμαθείας καί των 
παθών τον, όχι διά να. περιφρονώιι εν κ, νά εξα- 
χρειόνωμεν αύτόν, αλλά διά νά άναπτύσσωμεν  
έπιμελώς τά  σπέρματα  των δυνάμεων του, νά 
διευθύνωμεν αν  τάς καλώς προς τον μέγαν σκο
πόν τον  κοινωνικού βίον, καί οντω νά α ΐσθα-  
νώμεθα βαθύτερα τήν γλυκντητα  των προόδων 
τον καί τά  εκ τούτων ά γα θ ά  άποτελέσματα.

Εις τήν άπαίδευτον  $ άπολίτιςον κατάστασίν  
τον ό άνθρωπος δεν είναι παρά θέαμα  έλέονς 
καί φρίκης. Οι παλμοί τής καρδίας τον  είναι 
ώς έπιτοπλεϊστον παλμοί δειλίας, φόβον, ή 
θηριώδους ακληρότητος. Περιέρχεται επάνω 
εις τάς  πλέον ευφόρους πεδιάδας γυμνός καί 
πεινασμένος· ή περιπλανάται εις τά  δάση, 
ενεδρεύει εις τούς δρόμους ώς θηρίον ¿οπλισμέ
νου, διά νά τραφή όλίγας ημέρας χύνων αίμα  
ανθρώπινον.

Μ έσ α  εις τον κοινωνικόν βίον ό απαίδευτος  
καί διεφθαρμένος άνθρωπος παριστάνεται  
ελεεινότερου ακόμη καί φρικωδε'στερον θέαμα.  
Λεν αισθάνεται τήν γλυκυτάτην σκιάν, ουδέ 
επιμελείται νά άπολαμβάνη τους ζωοφόρους 
καρπούς τής ευνομίας, εργαζόμενος ωφέλιμόν 
τ ι  έργον εις τήν κοινωνίαν. ’Α π ά τ η ,  ψεύδος, 
δολιότης, συκοφαντία, επιορκία, άνδραποδώδης 
κολακεία, ιδού ή βιομηχανία του, ιδού  τά  μέσα 
τής ζωής τον  ! νόμος δε, καί πατρίς, καί έθνος, 
καί θρησκεία, είναι λέξεις ασήμαντοι εις τον 
νοϋν, καί ψνχραί εις τήν καρδίαν τ ο ν  ή καί άν 
ποτέ φανή ότι τ ιμά καί επικαλείται τά  ίερά 
τα ν τα  ονόματα, δεν κάμνει τούτο παρά διά νά 
παγ ιδενη ,νά  άδική, $ νά τα ρά ττη  τούς αληθώς 
τιμώντας καί αεβομένονς αυτά..

' Ο δέ καλώς άνατεθραμμένος καί πεπα ιδευ
μένος πολίτης στοχάζεται τήν άνθρωπίνην κοι
νωνίαν κατά τήν αληθινήν έινοιαν τής  λέ'ξεως, 
ένωσιν ανθρώπων εις εν σώμα, τού όποιον τά  
μέλη πρέπει νά ήναι εις αρμονίαν μεταξύ των, 
νά ύποτάσσωνται εις μίαν θέλησιν, τήν  θέλη-  
σιν τον  νόμον, νά κινώνται καί νά ενεργώσιν, 
έκαστον κατά  τήν τάξιν καί δύναμίν τον, όχι 
διά μόνον τό ίδικόν του. άλλά καί δι εν κοινόν 
τέλος, διά τήν ζωήν τού όλου, διά τήν  ασφ ά 
λειαν τον  όλου, διά τήν ευημερίαν τού ολον. 
άπό τά  όποια κρέμεται καί ή των μελών ζωή. 
ασφάλεια, καί ευημερία· όθεν πας  τοιοϋτος

πολίτης έχει έν τ ι  επάγγελμα τίμιον, καί ωφέ
λιμον εις τάς  χρείας τών άλλων, έμπόριον, γ ε 
ωργίαν, τέχνην τινά, τήν οποίαν εργαζόμενος 
ύπό τήν νπεράσπισιν  τών νόμων, ζή ήσυχος 
καί έλεύθερος. Σ έ β ε τα ι  καί αγαπά  τούς νό
μους ώς θείους φύλακας καί εύεργέτας τον. 
Α ισθάνετα ι άτάραχα μέσα εις τήν καρδίαν του  
τά  γλυκύτατα  α ισθήματα  τής συγγένειας, τής  
πατρίδας, τον  έθνους. Θεωρεί τούς σνμπολίτας  
Ί όιιοεθνεϊς τον  ώς άλλους άδελφούς. Σ υντρέχε ι  
προθύμως εις τά  κοινά συμφέροντα, νομίζων 
α υτά  ίδικά τον συμφέροντα. ’Επιμελείται τήν  
ανατροφήντων τέκνων τβ διέι νά σ τα θ ώ σ ιτ ίμ ιο ι  
καί ωφέλιμοι πολΐται.

’Ιδού μέ συντομίαν αι ποιότητες καί οι χ α 
ρακτήρες τον  καλώς άνατεθραμμένου καί π ε 
παιδευμένου πολίτου, άντιπαρατιθεμένον πρός 
τον άπαίδευτον καί διεφθαρμένον. Χ αίρεις  
εις τόν ενα, καί μεγαλύνεσαι βλέπων τον άν
θρωπον εις τήν αληθινήν λογικήν τιι μόρφωσιν  
λυπεΐσαι εις τόν άλλον καί αίσχύνεσαι, βλέπων 
τόν άνθρωπον εις τήν  ελεεινήν καί φρικώδη 
παραμόρφωσίν τον. ’Ανάλογα  είναι καί τά  
αποτελέσματα τής  λογικής μορφώσεως καί τής 
άλογον παραμορφώσεως τού άνθρέοπου. Α ί  
πόλεις, αί συνιστάμεναι άπό οικογένειας καλώς 
αορφωμένας, είναι έμψυχος είκών τής ευδαιμο
νίας. Αέν άκούονται εκεί όδύναι καί στεναγμοί 
βίας ή  πτωχείας.  ' Ο χρόνος τής ζωής τών 
πολιτών μερίζεται εις άσχολίας ωφελίμους, εις 
ανέσεις τίμιας, καί εις λογικήν λατρείαν Θεού.
' Ο ήλιος ανατέλλει διά νάφω τίζη  τάς έργασίας  
τών λογικών πλασμάτων τον  Ποιητού  τ ο ν  δν-  
νει, διά νά δίδη εις α υ τά  καιρόν άναπαύσεως. 
Τό έθνος, τό σνγκροτούμενον άπό το ιαύτας  
πόλεις, εύημερεΐ άφευκτα κατά τούς άπτα ιστας  
νόμους τον  αιωνίου νομοθέτον τών ανθρωπίνων 
κοινωνιών. Προχωρεί ώς ανέφελος ήλιος εις 
τόν δρόμον τής άναπτύξεως τών εθνικών τον  
δυνάμεων καί, άν ποτέ εις τήν πρόοδόν τον 
άπαντήση νέφη παθών, διασκορπίζει αυτά  μι 
τάς ακτίνας τού λογικού φωτός. Τελειοποιείται 
εις τάς  τέχνας τής ευζωίας. Θάλλει εις το 
έμπόριον. ’Α κμάζει  εις τήν γεωργίαν. Κρα- 
τα ιούται εις τά  μέσα τής έθνικής τον διατηρη-  
σεως.— Β  α μ β α ς .

Ο Χ ρ ισ τ ια ν ό ς , δσον συνεχώς ÿ άν άδικήται, 
χρεωστεϊ πάντοτε νά σνγχωρή, εάν άληθής μετά
νοια καί συντριβή άκολουθώσι τό π τα ίσμα .

Η  τ ύ χ η  δέν είναι παρ’ όνομα ψ ι λ ό ν ,  και κατ' 
άλήθειαν ονδέν ά λ λ ο .
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Π Ε Ρ Ι T O T Τ Α Φ Ο Τ .

τό ειίόαενον ipSpor ώναο μ £ίάφρ»<»ί Ά χ ψ  ’A yyM -
τοίς ίιΛοίονί <Svvèypa+t μ·η9άχεον Λ ΐ^χ ο ν , μ α θ η τ ή ''  

αχολείον.
Κ ύρί, καλόν Ι ίτ ιν  ^  Μ ι  ίΓ.α.· sî ^ .ή ίω μ Ε ν ωοι

£Γ5 ίκ η νά ί, ίο . μ ια ν , καί ΜοιΊψϋ μ ία ν, και' μιαν Η Λ ,α .

ΑΓαλο ν  είναι, με φαίνεται, νά διατριβή τις  
π α ν  θα- εάν θέλης, άς οίκοδομήσωμεν π λ ψ  
ίνος; Ούτε Ή λ ία ς  φαίνεται, ουτε Μ ωυσης, 
ιαοά πόνον αί ζοφεραί τής νυκτός σκιαι, περι- 
αλύπτουσαι τό οίκητήριον τών νεκρών και τον
ύπον τού τάφου. ^ . ·■ η

Νά οίκοδομήσωμεν τής φιλοδοξίας ;  ̂ υ χ ι ,
5η  1 Πεφοβισμένη ζαρόνει καί άποσυρετα ι· 
ιαθότι, ιδού, θέλουν νά φνλακίσωσιν αύτην  εις 
ώ στενόν τούτο καταχθόνιον  σπήλαιον, το με 
κουεοόν χώμα περιεζωσμένον θέλουν νά καμωσιν 
αυτήν όμότιμον, καί θήρευμα, τον  ευτελέστατου
τών ton  Ετών. ^

Τής αραιότητας  ; "Λ όχι ! εδώ λησμονεί και
αυτή πλέον τά  ισχυρά θέλγητρά  τ η ς · ο σε μυσα-  
ρός σκώληξ ουτε γνωρίζει καν, οτι βοσκεται 
h m a ,  τό όποιον χθές  ακόμη ¿λάτρευαν οι μωροί 
διά τήν λειότητα ή τόν χρωματισμόν α ν το υ .

Λ οιπόν, νά οίκοδομήσωμεν τής  πορφυροζων» 
νπεοηφανίας; τών χρυσοκέντητων της άλαίονει- 
ας στολισπών ; Φεϋ  ! ολα εΐν’ άπερριμιιενα- και 
εδώ ούτε φόρεμα κάνέν, ούτε καλλώ πισα  άλλο 
ονγχωρεΐται, παρά τό μακρύ σάβανον, και το 
πένθιυον κάλυμμα της νεκροθήκης. ^

Τού πλούτου  ; ’Α λλά  καί α υτός ματαιος εν
ταύθα- όσοι έχωναν πρότερον, έχώθησαν  τωρα 
οι ίδιοι■ δ ιεσκορπίσ θησαν πάλιν ο ί θησαυροί 
τω ν καί εις τόν τάφων πάν μετάλλον, π λ ψ  τον  
δεικνύοντος τόν νεκρόν όλιγοστού άργύρυ*, είναι 
αύστηρώς άπηγορευμένον.

Τών ηδονών, όσας παρέχει ή ευθυμία; των 
φαγοποτίων, τών γέλιων, καί των χαρών; A  . 
πλβσία τράπεζα εΐν’εδώ στρωμένη· πλήν άφωνοι, 
>ς τύ  τ  αλαίπωρον αύτων οφάγιον, ο ί δειπνβν τες, 
ϊ ιύδείς παρά τόν σκώληκα χαροκοπεί ενταύθα .

Và οίκοδομήσωμεν τής φιλοστοργίας και αγα- 
πη ■ "Οχι, όχι ! έμαράνθησαν καί άπέθαναν,  
ή eCfyav μετά τού  πνεύματος εις τά  άνω. Φίλοι, 
άδελγ^ καί άδελφαί, κοίτονται σιμά σιμά πλα-  
γιασι,οι- άλλ’ ουδέ κάνεις έχαιρέτηοεν, ουόε 
κάνεΐςπεκοίβ·η.

Τ ή ς ψ η ς  ; Ο ί νεκροί πλέον δέν εμπορουν
νά λυπ·~οίίι. -χοανγή γοερά δέν διεγείρει συμ- 
πάθειαν, .ψυχήν μου · μυγμος καν η
σ τεν α γμ ό ς  π ^οσβάλλει εις τά  ώτία μου■ όλοι

* Έ λ ί  ψ χη! rtpoa^ f f a t  x M o ti  χομμάπον  ά,ργόριι, 
IÎ5 ί »  ôrtovov f(>5 ¡μπιρι,χομΗΟν n x fo v  ίονομο.

ΐδώ γλνκοκοιμώνται, ονδ έλπίζοντες, ούδ άγα-  
τώντες, ούδι φοβούμενοι· ή Ειρήνη, μόνη και 
ιιοναχή, κυριεύει ενταύόα .  ̂ ^

Τού παμβασιλέως θανάτου ; Πη. μη ! διότι  
καλώς εγνωσμένοι> είναι τ» κράτος τού  φοβερού, 
καί ικανά τρόπαια  τού είναι εδώ άνηγερμενα. 

Υπό τά  ψυχρά τώ>’ νεκρών λείψανα, καί περι 
τήν μαύρην  πλάκα, φαίνονται τά  σημεία σκήπ
τρου, τό όποιον κανείς δεν ειι πορεΐ νά μη πρού-
κυνήση. ,

Τήν πρώτην σκηνήν θέ/.οιιεν οικοδομησειν της  
Εαπιλος, καί περιαέιειν ώστε νά εγερθώσιν  
ολόγυρα, μας οί κεκιηαημέι r  τήν δευτέραν της  
/ / ι ς τ ε ω ς , ή η ς  βέβαιοι ει εκείνης τήν  π λ ή ο ω σ ι ν  
τήν δέ τρίτην τού A MNOr τής μεγάλης θυσίας,  
ό στις σάς έκληροδιιτησεν άμφοτέρας, οτε ανεβη 
εις τούς ουρανούς.

ΑΠΑΤΗ Π Α Ρ Α Δ Ο Ξ Ο Σ .

ιΥεος t ic ,  εΰί'ενής ¿ η ιλαληθης, μ έδ ιηγηθη  
τήν ακόλουθον παράδοξον  α π ά τ η ν ε ι ς  την  
οποίαν ύπέπεσεν ή ιιητηρ τον. Εις την  νεαράν 
αυτής ηλικίαν, έσνι είίΐι.εν ή κυρία, περι της  
οποίας ό λόγος, να καθ ίζη  μόνη προς τό δειλινον 
εις τό  οίκημα της, έωσου επ ίησ ίαςε  τόκνεφας,  
ή καί τό σκότος. Απέναντι δε αυτής ητον  
εκκλησία, χωριζομένη άπό τον οίκον τού  πατσάς 
της διά μικρού λαχανοκήπον. Μιαν  εσπεραν, 
ευρισκόμενη εις τή ι  τοποθεσ ίαν  ταύτην , ίδεν 
έξαφνα φωτεινήν αορφ ήν,ώ ς άεριου τίνος οντος, 
ίπταμένην, τρόπον ιιν , πλησίον τού καμαρωτού  
πασαθύρον εις τό άκρον της εκκλησίας. Η  
κεφαλή της ¿περιτριγυρίζειο από τον λαμπρόν  
κύκλον, τόν διδομει ον κάποτε υ ιό  ζωγράφων εις 
τάς κεφαλάς αγίων. ’ Ενώ δε τή ς νεάνιδος ή 
προσοχή ήτον έπιστημένη  ειώ άντικείμενον τόσον  
παράδοξον,ή  μορφή εκλινε π ρ ο . αν  την χαριεντως 
άοκετάς φωράΰ, ώς νά εδηλοποιοίσε  tíjc  π α ρ ο υ 
σίας τη ς αϊσθησιν , και επειτα εγινεν αφ αντος.

Μ ετά  τήν εκπληκτικήν ταύτην υρασιν, κατέβη  
είζ or/oytvciαν vr(ci i~. τοπον ouwc, T&Qcxy- 
ιιένη, ώστε ό πατήρ αυτής ήθει.ησε νά μ α θ η τ ο υ  
φόβου της το αίτιον. .1. ν ελειφεν 7] νεα να τσ 
κοινοποίηση, καί ό πατήρ, ε νθρωπος με νουν 
καί ^ν ν α ιό τη τα ,  νπ εσχέ !> η να την συνοδενση  
ανοιον 8ic το παραθυρον. Εκαθισαν α.κολονθως 
καί οί δύο τήν έφεξη, εσπεραν εις τής θ υ γ α τρ ος 
τόν κοιτώνα. Ώ ς  δε. ήρχισε νά ννκτόνη, έφάνη 
πάλιν ή α υτή  γυναικεία μορφή επί τον π αραάν-  
ρον, τό  αυτό  σκιώδες σχήμα, τό  αύτό  χλωμόν 
φως τριγύρω της κεφαλής, αί αντα ί  κλίσεις, 
ώς T7JV προλαβούσαν εσπέραν. 4 1ι σάς φ αινε- I ται τούτο εΐπεν ή κόρη εις τον εκπεπλυχιιτνον
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ψύχραν ατμόσφαιραν. υ ι ε ε ι ς τ ψ
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ονομαςεται Θ ε ς μ ο γ ό ν ο ν .  ' ’

Είναι ¿¿, όπως $ αν το στοχασθώμεν, πράγμα  
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ίμ, λ“ / | Τ!ηιΛ % *ΪΧα ς  ί̂ Μ ^ ρ μ ο ν ι παρ ' όσον
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/ ;  (): 01 · . //; ,;ν « «^ο„· θερμότερος του νευοϋ 
Ι/οοως,— ο ίδιος i  ό άπαρά ίίακτος .  Ί Ί  ~

Ζ Ι  Ζ τ Γ -  ’ «ώΤ' ™ λ * ^  -  « φ Ζ* ο »ί(>ον, »/ μάλλον μεσα εις τον άταόν 
εις ( ιαπτημα  εξ ωρών. ‘Πς n¿ ποοείτα  )

V ^ 7 0V0' tiVttl n(í&rfm ” ολλά- J I A T I  ()c κρύπτετα ι τοιουτοτρόπως, Μ ο υ ε ν τ ό
Χ " Ζ ’Γ  ω 1 α χ 0 ϋ · T¿7<* επιθυμώ  νά t ußä 

ς άλλο μέρος της  νποθέσεώς μ ο υ · θέλω νά

V a o Z n \ T ' n ΤωΡ ()ía,¡ ° ‘WJV Ρ ό δ ι ο ν  τον ιαρα} ειν χτεριιοττ τα.
Οτι δια των άκτίνων τον

Χ Τ ι τ Ρ 7 ' ' ς 'rnmiCn
Z t Z L  v « f .  « r  4
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ά κ Ζ ν ω Ζ Γ  U H ntv  Ί  ί7ΓΗ«0») ™ v ,;;.ißzc5v
Z Z ;Z Z r ytia 7i* t la v  ^
t v ! a n l  ί,δη' 0Τ' ’ ^ , ^ ο δ ρ ώ ς  aviToirrr- όνο
, ΐ λ α ,  θ-ερμαινονται- ¿, άν εξακολονθύσ, πο) ύν

Z T n Y ) T ‘' , Jni' (( λ0" T¿l0g π ά ''Τω" « :'*<>η5>-" ,;λθί α ^ 0ί «^'«-Tr«v γπ'ο το,Ητοτοό-noc 
ί α ι  π ρ α γμα τα  δε τινα έπαίρνουν of,no L , Z l  
¿ατα τ ν χ ψ -  τροχοί άμύξης έφλογίσθππαν  
κάποτε δια  σνντριψεως- συνέβη δε καί ό λ ω ίκ ις  
νπο το ανεμβ συντριβόμενοι των δασών o¡ h  ()oi 
κλάδοι να άναψα,σι. Λ έγε τα ι  άκόμη, ότι τόσην

δ Ζ Ζ λ ο Ι  ΚΤαί Τ“ Τά ονντρίβιΐνόνο βωλου^ πάγου , ώστε μερικώς να το υ ,  δ ιά 
λυση. Οσα παιδ ,α  εγλίςρησαν ποτε κάτω σχοι
νιά η στελεχβς δένδρα, έγνώρισανόπόσηνδύνααιν
εχει η τρτψις να γέννα θερ ι ,ό τητα— αί π α ιά να  
τ ψ χ ε ιρ ο ς ε ,ς  το ιαύτην περίστασιν θερυαίνονΤί  
υεχρι επωδννυ κ κινδυνώδες βα&μον. Σ α ο δ δ ν  
κτύπημα  σκληρός ουσίας έχει τό  αυτό á r T¿- 
/ Η)μα ως προς την γέννησιν θερμότητας, ό°ϊον 
t / «  ?¡ τριχηις· διότι, εάν κομμάτων μ>α 'κού 
σίδηρον σψυρηλατηίέη ßiaiioc, ευποοε,/εόόν  
να κοκκινιση. '

Κάλλιστα όσιος παράγετα ι η θερ  ν/? διά  
της μίξεως πραγμάτων ειςτρόπον, ω 7 α γίνε-  
ται η λεγομένη χημική μ ε τ α β ο λ ή ' άν λάβης: 
ημιδν ποτήρι ον χαλκανθελαία, (β, δ-ολάδ,,ή), 
κ, χνσης έ π ’ αντον  ϊσην ποσότττΛ*0^ ’ *βϊ~τα

' '‘OwnJ'
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τυσον θυρμανίλήν, ώστε νάι μήν νποφέρη αυτό  
V χειρ σου. Πάλιν, εάν πιάσης κομμάτων  
νεοκαντον άσβεστου, καί χνσης νερόν επ ' αυτού, 
θ-έλει γεννηθην τοσαντη  θερμό της, ώστε να 
μεταβάλη εις άτμόν μέρος τον  νδατος. J Αλλο  
μέσον, δαψιλέστατα  παράγον την θεριιότητα, 
είναι η εμπρησις, i¡ τό καύσιμον, ώς άδίαλείπτως 
γίνεται εις την κοινήν φωτιάν, τήν από άνθρακας, 
ξνλον, ελαιυν, η κηρίον είναι δε καί τούτο  
/μιμικός συνδυασμός, ή μ φ ς  τού οξυγόνου (¿ι ό. 
τών άερων τής ατμόσφαιρας) καί ουσίας τινός 
φλογιο/ ής, ώς ξύλου, ελαίου, ή όξνγγίον. Χωρίς  
tijv αδιάκοπον τον λώρος τούτον συνδρομήν 
οντε λύχνος οντε πυρ ήΐ.ίελε ποτέ άνάπτειν.

Α Ν Δ Ρ Ο Σ  Κ Α Θ Η Κ Ο Ν Τ Α .

Γ o t e  μονον εν σννοικίσιον δνναται νά εντυ-  
χήσηι, όταν καθέν άπό τά  μέλη έπιβάλλη εις 
εαυτόν ως πρώτιστον χρέος τήν άναλλοίωτον 
ταύτην  α π ο φ α σ ιν — 1 Θέλω ν' αγαπώ καί νά τισώ  
όια πάντα  τήν καρδίαν εκείνην, τήν οποίαν 
κατέστησα κυρίαν τής ίδικής σουΧ

Λεν ιδαμεν ποτε ανδρα κανένα, μή π τα ίσαντα  
προς τνρ> γυναίκα, μ ίμε  διά βάρβαρον τρόπον, 
μ ψ ε  δ τ' άπρεπή προς αυτήν αμέλειαν, η δι 
άλλας κακίας,— άφδ άπαξ παρ' αύτής  ήγαπήθ-η, 
να μή διαμείνη εις τήν άγύ.πην αυτής.

ίναί αρίστην γυναίκα αν έκλεξης, και ονδεμίαι 
ώ' εχης άμφιβολίαν περί τών διακοσμουσών 
αυτήν μεγάλων άρετών, μή ν ο μίξης ότι είναι 
όλιγωτερον άναγκαΐον νά δ ιατηρήσαι πάντοτε  
προς αύτην αγαπητός" μήν είπης, ‘’ Π  σύξνγύς  
μου είναι τόσον τελεία, ώστε ουγχωρεϊ όλα μου 
τα αδικήματα- δεν έχω χρείαν νά φροντίσω νά 
γίνω προς KÚrijP ευάρεστος, επειδή με αγαπά  
επίσης πάντοτε.'

Π ώ ς;  επειδή αύτή είναι τόσον άγαίλή, συ  
λήΐς λοιπον Καμβανειν όλιγωτέραν φροντίδα 

νά άρέσκης προς αυτήν · Μήν άπατάσα ι· μάλιςα  
επειδή εχει αρίστην ψυχήν, ή ολιγωρία, ό αχαιρις 
τρόπος, τό βαρβαρικον ήθος θ~έλουσι τήν παρεν- 
οχλείν καί λυπεΐν περισσότερον. ‘ Οσον είναι 
ιΰγενεστέρα κατά τούς τρόπους καί κατά  τά  
ττισθ-ήματα, τόσον περισσοτέραν χρείαν έχει νά 
εύρη καί σέ τοιούτον.

Αψοϋ δώσης προς μίαν γυναίκα τό ιερόν τής 
ννςύγου όνομα, χρεία ν' άφιερωίθής όλος εις τήν 
τντνχίαν της, ώς καί εκείνη εις τήν ίδικήν σ ο ν  
τ° είς σε διιως άνήκον χρέος είναι ιιεγαλήτερον, 
Χαθότι ¿κείνη μεν είναι πλάσμα άσθ-ενέατερον, 

Α6’ 0,3 ίαχυρότερον, έχεις ¿ χρέος περισσότερον 
διδης πρόςαύτήν  άγαθ-όν καθ'' όλα παράδειγ  
καί πάσαν βοήθ-ειαν.— ^ ιλ ειο ς  ΤΖε λ λ ικ ο ς , 

f*«ταφρ. ^ η μ η τ ρ ιο τ  / 7 ρ ο τ ς η ς .

! , Ο 'Απόστολος Π αύλος  λεγει·— 1 Οί άνδρες 
α γαπάτε  τάς  γυναίκας εαυτών, καθώς και ό 
Χ ριστός  ήγάπησε τήν εκκλησίαν, κ α ί  εαυτόν  
π.αρεδωκεν υπέρ αυτής. Ούτως όφείλονσιν οί 
άνδρες άγαπαν  τάς  εαυτών γυναίκας, ώς τά  
¿αυτών σώ ματα■ ό αγαπών τήν εαυτόν γυναίκα  
εαυτόν άγαπα .·  Ούδείς γάρ ποτε τήν έοντοϋ  
σάρκα εμίσησεν, όλλ' εκτρέφει καί θάλπει αυτήν, 
κα.τω^ και ο /\. υριος τι,ν εκκί.ησιαν. Εκαστος
τήν εαυτού γυναίκα ούτως άγαπάτω , ώς ¿αυτόν  
>1 δε γυνή ϊνα φοβηται τον ανδρα.' Έ φεσ . έ.

Π Ε Ρ Ι Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ο Σ .

Τ ο  μέτρον τούτο τού καιρού π ιθανόν ότι 
υπηρξεν εις τήν ’Ανατολήν άπό τούς άρχαιοτά-  
του ,  αιώνας" αλλα βέβαιον είναι, ί> / ποτε δεν 
rμεττχχειρι..οντο οί l·.).).ηΐ'ες τοιουτον τοόπον 
διαιρέσεως. Εκαστον μήνα τριάκοντα ήμεοών 
εδιαιρο ύσαν είς τρεις Λεκάδας, ύος είπαμε ν ήδη  
εις τό περί μηνών άρθρον. Τήν διαίρεπιν δέ 
ταυ την ήκολούθησαν καί οί Γάλλοι εις τό μετά  
την πρωτην αυτών πο'/.ιτικνμ μεταβολήν καινόν 
μ ηνολόγιον, μέ σκοπόν ν' άποβάλωσι τήν Κ υ 
ριακήν.

Τών Ιουδαίω ν ¿χρημάτισε πάντοτε συνήθεια  
νά σηιιειόνωσι τον καιρόν δι' εβδομάδων είχαν 
δέ όχι μονον εβδομάδας ήμερων, αλλά καί 
εβδομάδάς ε τώ ν  κ καθώς ήγία ξαν τήν εβδόυην  
ημέραν τι^ς κοινής εβόομάόυς, δηλαδή το Σ α β -
{JCXT0V, TlUGGUOlCt ) ^ Ί  (X L.CC V TO ¿fif toUOV tTCHJ, ΤΤ]ζ
ί-ξ αχών αβόομάό'ο£, οΐ'ομάζοντες αντυ  ββατι-  
xgv tj α ία  jia vcftioc ύ.ψΕΟ tt<)£ &τοίξ. Ely αν, tcgoo- 
ετι, Ίω βηλαίσς , ή έι ιαυτούς χαράς, τούς όποιας 
εωρταςαν δια πολί.ων πράξεων δικαιοσύννς, 
αφεσειος, και άποδοσειος, μετά  πάν εβδοιιον 
— αββατικον ιτος, ηγουν, είς τό τέλος έκάσττ^ς 
έβδομάδος εβδομάδων ετών, ήτοι κατά πεντη-  
κονταετηριδα. Τήν συνήθειαν τα ύτη ν  τού λο- 
γαριά-ειν δι εβδομάδων ήκολονθαν οί Έ βοαιο ι,  
οι ' Λ σσύρω ι, οί Α ιγύ π τ ιο ι ,  οί Ά ρ α β ε ς ,  καί οί 
Πέρσαι.

Η  αρχή τον  δι εβδομάδων λογαριασμού  
νμφ ισβητήθη  μεν σφόδρώς υπό  τινων συγγραφέ
ων, οί οποίοι θέλουν ότι αρχι^ν εδωκαν είς τον 
ι οο,τον τούτον της διαιρέσειος τιί τέσσαρα τέταρ
τα ή δ ιαστήματα  τής σελήνης, αί φύσεις, ή 
μεταβολαί, της οποίας απέχουν περίπου επτά  
ιριερας. Αογικώτερον όμως φαίνεται νά σνμπε-  
ράνωμεν, ότι άρχήν έλαβεν άπό τάς παραδόσεις  
περί τής τον κόσμου επταημέρου δημιουργίας. 
Περιέχονται δέ είς τό ηλιακόν έτος εβδομάδες 
πεντήκοντα δν», καί ημέρα μία ·  όόο δε ήμεραt, 
όταν ό χρόνος ήναι δίσεκτος.
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ΤΟ ΕΛΡ.

Πα^ηΧθαν τά  δεινά μ α ? , αν άσανεν η φ'"Τι:'
*0  τύραννος ό γύξων^ ¿¿ου εκθρονισμένο?·

^¿ε-τε τον πώ? φζίγει μαχρο.\ άξωριΐμάνος*
Ί(5ου κ’ oi οπαδοί roo ίξόξι-ίτοι ίτίιΤης.

Τό χε’ρι το ]3αΡυ -του μκ? ¿ó/\i~' επωάυνω?,
Κ εχράτει πλακωμε’νο* το ημισυ τη? ΰφαίξας·

Τό Sgswavov του Κρόνου κατε’στρε μ ε τό ·τ=Ρα?,
Ka¿ ά ντ’ αΰτου τό Έ α ρ  προόαίνει χα^μοσυνω?.

’EffxÍPTij'fsv ó κόσμο? £Ĵ uc: άτοΰ εφ-'.νη*
M i -τάπητα? πΡα.σίνου? τ ¿¿χ£ο? εστράιθη*

Τη? φύ&εως τό ■o'x '-¡-τττξον s i- χείάά? του ¿¿οθη,
K ’ ¿p £εσεν ¿v¿ó£oj? σαπ.ρε.ρινον στερανι.

Ai aiip’ a i ζωηροΡοι την κόμην του χαάευουν*
Π λησίον του β χ δ ίζ ο υ ν  τό κ ά λ λο ς , ή νεάτη?* 

ΠαΡεπονται κατ'.πιν η τε'ρψιτ, ή φαι3ρότη?,
K a i τρυφερών 5Ερώτων χοΡοι τό (Tuvo¿=jouv.

7λχτΐνες  άνα^υουν από τ ά  βΧύμματά  του*
* 11 λ  χμψ ι? η χλυκει ¿ του του? πάγους άναΧυίι*

Τ Ι οψι? του τον ζ>φον, τά  νε’μη ¿ιαλυει*
’ Ανθούν a i <7rs¿íáos? υπό τά  [Βήματά τον.

Τό ιόν τό ίεμνόχΡουν προκύπτει ευσχηαόνω?*
'Ο  κρίνο? τήν ώραίαν εγείρει χεφαΧην του*

Ένδυβται το ¡>όδον την ¿κΧαμτξον στολήν του,
Κ α ι στερετ’ όμοψήρυι; μονάρχης του Χειμώνο?.

Έό'τε'κοντο τά  δάνδξα ξηρά και μ α  Ραμμένα*
Τ ά  ^υμνωσεν ό γάξων^ και άφηβε τά  ξυλά* 

Έ /ε'μ ισα ν δε τώρα με άνθη και με φόΧΧα,
Κ αι βά λλουν χαΡίεντω? ώ? νόμραι στολισμένα.

7I¿ou τό χ ελ^ ό ν ι καί π ά λ ιν  έπιστρέρει 
9 Α τό την κιv¿uvώ¿η μακράν οδοιπορίαν, 

ιν '  Ινώ την τξαγιχήν του μάς Χάγει ιστορίαν, 
Περιπετών άτάκτω ?, τά  νεογνά του τξάφει.

Ό  ψ ά λ τ η ?  τών ¿ασών μα? με' τ,υ'? -τερπνού? του ήχου?
Μ α? ^5λ^ ει, μάς -/j¿úvsi, καί μά? ενθουσιάζει*

M e τόνου? π ονυ σ τρ ’-ρου? τό 'Έ α Ρ  εκθειάζει,
Κ αί ¿ρωτάς μηνύει καί πόθου? ενίομόχου?.

'Ο  γεωργός τον σπόρον εξάγει τον χρυμμενον*
Τη? χη ?  με πΡοθυμίαν το στήθο? άνασκάπτει*

Τον άληθη του πλούτον έκεΓ έχκαταθαπ-τει,
Κ ’ εΧτίζει νά τον Χάψη π ολλα π λα σ ια σμ ένον.

Τ ά  ποίμνια λευκαίνουν «παντού την «πεΟιαία*
Γεμίζουν άπο γάϊΚα της ιχάνύ?a? τ ά  ¿οχεία* 

Ά να π η ο ά  τό γίδι με Οχήματα γεΧοΤα.,
Κ αί τό άπλοΰν άρνακι βυζάνει τήν αμνάδα.

Παντού επ ιπολά ζει συμπάθεια χλυκεΓα*
Συχχε'οντ’ αί υπάρξει?, ai φύσει? οίκειοΰνται* 

Έ νίνονται τά  π ά ντα , τά  π ά ν τ ’ άνανεοΰνται*
Καί αυτη είν’ ή νζωτη  του ¿του? ηλικία.

1. Ρ1ΖΟΣ ΡΑΓΚΑΒΗΣ.

Α λ ή θ ε ια .— 'Ο  Πετράρχης, Ι τ α λ ό ς  ποιητής  
περιβόητος, άχμάαας προ τετραχοαίων έτών χαί 
επέχ.ινα, έχέρδηοε τήν έμπιοτοσννην  χ έννοιαν 
του Καοδιναλίον Κολοννα, εις τον  οποίον τον  
οίκον έμενε, όιά τή ,- ειλικρίνειας ή άκοιβεπτάτης  
ψιλαληίλείας τον. Εις τήν οικογένειαν τον  
εύγενούς τούτον  οννεβη ποτέ μάχη πιροδ\>α, ήτις  
κατήντηοεν, ωατε νά ποοατοέξωοιν οί μαχόμενοι 
καί εις όπλα ■ ό Καρδινάλιος ήίλελε νά μ,άλλη τήν  
β ιαιν τού πριάγματΛ,· διά νά έμπο^έαη δε νά 
κάμη άπόφαοιν δικαίαν, σννήίλμοιηεν υλονς 
νους ά,νίλιιώπβς αΰτου, κ τονς  ηνάγκααε νά νπο-  
χοεωίλώπι} δά όοκον ετψ τον Εναγγελίον οεμνο- 
τάτον, νά δηλοποιήπωοιν όλην τήν άλήίλειαν. 
/Ιαπένας, χ«μ>ίς έξαίοεοιν, νπεβλήίλη ε ίς τοντο ·  
έως καί αύτός ο Λ οννης  ’Επίπκοπος, αδελφός 
Γον Καμδιναλίον. ’Επαυοναιάπίλη, τέλος, καί 
ό / ίετιιάοχης νά λάβη τον διικον άλλ’ ό Καρδι
νάλιος έκλειπε τό βιβλίον, κ α ί ’είπεν , 4' Οοον ί ι ’ 
 ̂<3«, Ι ΐετοάμχα ,  ό λ ό γ  ο ς ο ο ν  ά ρ χ ε ι . ’

Τ ϊε β α ιο τ α τ ο ν  είνα ι ,— J.c'/ft ό Λ ό ρ δο ς  Βάκων,  
— καί άναντιρρήτως άποδεδειγμένον έχ πείρας,  
ότι όλ ίγα ι  μεν φ νπ ικ α ί  γνώσεις κλίνονν τον  νουν 
εις ά ίλ ε ΐα ν  πολλα ι  δε φερονν αυτόν  πά λ ιν  όπίσιο 
εις τή ν  ά-ρησκείαν.

Ο λ ίγ ο ν  έμ π ια τενο ν  τον  όατις  επα ινεί  υλονς,  
όλιγώτ ερον τον  ο στις μέμφεται όλονς, καί όλιγώ- 
εατον τον  όοτις  άδιαφορει περί όλων.

ΕΚΤΑ212 ΚΑΙ ΠΛΗΘΤΣΜ02 TOT ΛΟΝΔΙΝΟΤ.—
Osûjrov Άα.υμαι}μ.οΰ άν-ικ=ίμίνον ε/'s τον ¿·ηίχ£τ-·τόμενον το Λον<5Γνον 
¿niaι ή μίγάχ-η αυτού εχταΟΪ£. Περπατάν εις τάς ξύμαε, φαντά
ζεται -rig εαυτόν sîg εύξύχωρν κότμον οίχιΰν, ¿χ του οποίου έξοδοί 
liv υπάρχει. Καί ά~ο τό χίντξον TÎjg μ-ητξοπόλθιυζ âv Ixivoîdi Tig, 
τόσον ¿ιάσ-τημα ψελεν Ιχειν νά πεξάό-η, πξίν φόάιί¡¡, χα̂ ' οττοιοον̂ ή- 
ττοτε iisôduvffiv sis τά εξο) μέ|η, ώστε νά μείνν; ταντάοτασιν Èxir£- 
■τ \v|y AÔvog· άλλά #όίον ΰπενξοΧιχόν καταντά τό δάμ?ο£ αυτού, 
ΐάν ζν\τ'0̂ χ> να <5·α“;5 τήν πόλιν ολόκληρον κατά μηχος! Τον ενδό
τατόν οοόμον εάν \ά μ ,  χξεία νά κάμη οχτώ μιλίων Ιδοιποξίαν' 
οχτώ 51 μίλια νά πξοπατήβγ, τι; εις Tag T'XrjéovG'ag ô5oùg τού Λονίίνϊ, 
όπου κατά (Ιτιγυ/ςν εμποδίζεται, και άοιαχοτοκ τπ^ώ'χνεται ενδεν 
κχκεΓδίν, είναι όχι μιχξόν πεζοδμμιχόν χατοξόοιμα. ’Αλλά το 
Λον5Γνον 5εν είναι μόνον κατά μ/jxog Toorog ευμεγεύης' εχει και 
orXà-rog άνάΧογον. Τό πΧάτος αν τον εις τινα μ π-ή οπενζαινει πεντί 
μίλια" κατά μέίον 5’ ogov είναι ολίγον τι κάτω τών τεσσάρων μιλίων. 
Ή περφέξΐιί τον, êig τό 1830, έλογίζετο τριάκοντα μιλίων. Τή* 
σήμεξον 5ε, λογαξιάζοντες καί Tàg έκτοτε γενομένα; εις τά πρά- 
ττίια irgofféï;xag, εμντοΡονμεν νά τήν ίτοχαζώμεδα τριάκοντα ντεν̂  
μιλίων. Eig ένοξίας διαιρείται 153. Αΐ |νμαι, βτενωποί, δίοδοι, 
ανλαί, κτλ., σνμντοσοννται sx’s περίπου 10,000' καί κανχάται 5ε 
sig τλε'ον τ-αρ’ ογδοήχοντα πλατείας. Τόν ά|ιδμόν τών οίκιν̂ ι 
ό'ϊαι «εριε'χβνται eig τό Λον5Γνον, 5εν γνωξίζει τις àxPiêûg· άλλ* 
.ατά τόν μετρώτατον λογαριασμόν υπερβαίνει 250,000. Ό  5* 
lrληδυσμóg είναι τώζα τουλάχιίτον 1,600,000.


